BinnvunbKuii HAIOHANBLHUN MeanuHui vVHiBepcuTeT iMm. M. L.Iluporosa
(moBHE HaiMEHYBaHHS BUIIIOTO HABYAILHOTO 3aKJIa]Ty)
Kadeapa iHo3eMHUX MOB 3 KYPCOM JATHHCHLKOI MOBH TaA MEIUYHOI TEPMIiHOJIOTIIT

GATBEPUKYIO» «JIOTrOKYIO»
ITpopexTop 3 HayKOBO-NEAArori9HoOl 3aBinysau kadeapu iHO3EMHHX MOB 3 KYpCO
(HaBuanwHOI) pobotH AATHHCHKOI MOBU Ta MEAWYHOI TEPMiHOJIOT] -
npod. F0.H. I'ymincrku 1. nef.H., noi. JI.B. lynikosa @ﬁé
«31» cepnasa 2020 p. «28» cepnua 2020 p.

CUJIABYC HABYAJILHOI JUCHUTLJIITHUA

JIATUHCHBKA MOBA TA MEJJUYHA TEPMIHOJIOI'TA

MiATOTOBKY (paxiBIliB APYroro (MaricTepchbKoro) piBHs BHINOI OCBITH

kBaridikallii ocBiTHBOI «Marictp nemiaTpii»

kBaridikaiii mpodeciitnoi «Jlikap-nemgiaTp»

rainy3i 3HaHb 22 «OX0opoHa 310pOB’si»

cnemianbHoCcTi 228 «IleniaTpis»

2020 — 2021 HaBUanbHUH PIK



1. AHoTaNifA Kypcy:

Cemectpu — 11 2.

OO0csar momymsi: 3aranbHa KUTBKICTH ToauH — 90, 13 HUX MpakTUYHUX 3aHATh — 60, caMocTiliHa
po6oTta — 30, kpequtie EKTC — 3.

JlaTuHCHKA MOBa Ta MEAMYHA TEPMIHOJIOTIS — 1€ OJHA 13 3araJlbHOTCOPETUIHUX JUCIHUILTIH Y
CHCTEMI MIATOTOBKHU JIiKaps. ['0J0BHE 3aBIaHHs Kypcy MOJISITa€ B TOMY, 1100 HABUUTH CTYJCHTIB
omepyBati 0a30BOI0 TPO(ECITHOI TEPMIHOJIOTIYHOK JIEKCHKOK 3 eJIeMEHTAaMH HOPMAaTHBHOI
rpaMaTHKH JATUHCHKOI MOBH, HEOOX1THOT U poOOTH 3a crienianbHicTio «IlemiaTpis».

3rifHO 3 HaBYAJbHUM IUTAHOM BHBYEHHS JIATMHCHKOI MOBH Ta MEAWYHOI TEPMIHOJOTII
3MICHIOETHCS HA | poIli HaBYaHHS 1 BKIIIOYAE NMPOBEICHHS NPAKTUYHUX 3aHATH 3 TPHOX OCHOBHHX
PO3AUIIB KypCy: aHaTOMO-TICTOJIOTIYHOI, (apManeBTUYHOI Ta KiIiHIYHOI TepMiHojorii. I[lin wgac
MOoaHHA 0Aa30BUX TEM CIIii BBOJUTH Martepiaji 3 ICTOpIli pO3BUTKY MDKHAPOJHOT JATUHCHKOMOBHO1
MEMYHOI TEpMIHOJOrII, 3BEpTaTH yBary CTYJEHTIB Ha (OHETHYH1 O0COOIMBOCTI JIEKCUYHOIO
Marepiaiay, I'paMaTU4HI Ta CIOBOTBOPYl CTPYKTypu 0a30BHUX MEAWYHUX TepMiHIB. OgHUM 13
000B’SI3KOBUX ACIIEKTIB BUBYEHHSI MEAMYHOI JATUHCHKOI TEPMIHOJIOTII € TYMaHITapHUN HAIpsSMOK,
KU nepenldavyae 3aCBOEHHS JIATUHCHKUX adOpU3MIB 1 CTAJMX MEIUYHUX BHUPa3iB, L0 CHpPHUSE
BHXOBAaHHIO BCECTOPOHHBO PO3BUHYTOI OCOOMCTOCTI 3 BHUCOKHM KYJbTYPHO-OCBITHIM pIBHEM Ta
IIHPOKHM KPYrO30pOM.

Opranizanis HaBYaJbHOTO IMPOLIECY 3AIMCHIOETHCS 32 KPEAUTHO-MOAYJIBHOIO CHCTEMOIO.
OO6csar HaBYaIbHOTO HaBaHTAXXEHHsI CTyIeHTIB onucanuil y kpenutax ECTS — 3anikoBux kpeauTax,
K1 3apaxOBYIOThCS CTYJIEHTaM MpHU YCHIIIHOMY 3aCBOEHHI HUMH MOAYIIO (3aJ1IKOBOTO KPEAUTY).

[Iporpama AMCIUWIUTIHK CTPYKTYpOBaHAa B JBa MOIYJi, O CKJIaAy SKHX BXOJIHTH IIICTh
3MicTOBUX MOy/iB. KpemutHo-TpaHchepHa cucTeMa oprasizailii HaB4aabHOTO IPOIIECY CIIOHYKAE
CTYICHTIB CHCTEMaTUYHO BUYUTHCS NMPOTIATOM HAaBYAILHOTO POKY.

Bunamu HaB4anpHUX 3aHATH 3TiJHO 3 HABYAJIbHUM IUIAHOM € TMPAaKTUYHI 3aHATTS Ta
caMocCTiitHa poOOTa CTYJCHTIB.

3a METOJMKOIO OpraHi3allii HaBYaJIbHOTO TPOIIECY KypC CKJIAJA€ThCs 13 MPAKTHYHUX 3aHSTH,
K1 Mepe0avaloTh JeTalbHUN PO3IJIST CTYAEHTAMU OKPEMHUX TEOPETUYHMX MOJ0KEHb HaBYaJIbHOI
JUCHMIUTIHK Ta (QOPMYIOTH BMIHHS 1 HABUYKM iX MPAKTUYHOTO 3aCTOCYBAaHHS MUIIXOM
1HIMB1AyaJIbHOTO BUKOHAHHS CTY/IEHTaMU PI3HOMAHITHUX BIPaB Ta 3aBJIaHb.

3aCcBO€EHHSI TEMH KOHTPOJIIOETHCS HA MPAKTUYHUX 3aHSTTAX Y BIANOBIAHOCTI 3 KOHKPETHUMU
LUTSIMH, 3aCBOEHHS 3MICTOBHX MOJAYJIIB - HA MPAKTUYHUX MIJICYMKOBHUX 3aHSATTAX. 3aCTOCOBYIOTHCS
TaKi 3acO0M TIarHOCTUKH PIBHS MIATOTOBKU CTY/ICHTIB: (POHTAIbHE Ta IHIUBIyaIbHE ONMUTYBAHHS,
KOHTPOJIbHI TECTOBI 3aBJaHHS, KOHTPOJbHA ITMCbMOBA pPOOOTAa, MHUCHBMOBI 3MICTOBI MOJYIII,
3alOBHEHHS POOOYUX 30IINUTIB, 3aBAAHHS Ha MepeKIaj] 6araToCIiBHUX aHATOMIYHUX, T1CTOJIOTTYHUX
Ta (papManEeBTUYHUX TEPMIHIB, KOHTPOIb MPAKTUYHUX HABUYOK KOHCTPYIOBAHHS KIIIHIYHHUX
TEPMIHIB-KOMIIO3UTIB, JCTaIbHUN aHaji3 Ta MepeBipka MPaBWIBHOCTI IMEPEKIaay pEelenTiB Ta
KIIIHIYHHX J1arHO31B, HAUBIAyaIbHUI KOHTPOJb 3HAHb Yepe3 OH-TaitH cepBic Quizlet.

[TincymMmKOBHiI1 KOHTPOJIb 3aCBOEHHS MOAYIIO MPOBOAMUTHCA Micis Horo 3aBeprieHHs. OiiHka
YCIIITHOCT1 CTY/ICHTA 3 IUCHUIUTIHA € PEUTUHIOBOIO 1 BUCTABIISIETHCA 32 6araTo0anbHOIO MIKAJOH 1
Mae BU3HaueHHs 3a cucremoro ECTS Ta mikanoro, npuiiHATO0 B YKpaiHi.

2. IlepenpeKBi3UTH i MOCTPEKBI3UTH HABYAJIBbHOI IHCHMILIIHA

Ilpepexsizumamu (Prerequisite) BuB4YeHHs aucuuIUIiHM <«JlaTMHCBKA MOBa Ta MeaUyHA
TEPMIHOJIOTIS)» € 3HAHHS TAaKUX TUCITUILTIH:

J «YKpalHCbKa MOBa», 30KpeMa 3HaHHS andaBiTy, IeHepaJbHUX IOHATH 13 PO3JALTIB
@onemuxa, Mopgonozis, Cnosomeopenns, Cunmakcuc, TpaMaTUIHUX CHCTEM IMEHHMKA,
NPUKMETHHKA Ta YHUCITIBHUKA, CMOCOOIB CIOBOTBOPEHHS IMEHHHUKIB Ta MPHUKMETHUKIB,
THUIIB CHHTAaKCUYHUX 3B’SI3KIB Y CIIOBOCIIOJIYYEHHSIX, YKPAiHChKOT ()pa3eosiorii Ha MEAUYHY
TEMaTHUKY;



J «lHO3emMHa MOBay, 30KpemMa 3HaHHS ajQaBiTy Ta NMPaBWJI BUMOBH AaHTITIHCHKHX (poHEM,
rpaMaTHYHUX CHUCTEM IMEHHHUKA, MPUKMETHUKA Ta YMCIIIBHUKA, CIIOCOOIB CIIOBOTBOPEHHS
IMCHHUKIB Ta TPUKMETHHKIB, THIIB CHHTAKCHYHHUX 3B’A3KIB Yy CIIOBOCIIOJIYYEHHSIX,
aHTJTHCHKOT Ppa3eosorii HA MEAUYHY TEMATHKY;

J «bionoris», 30kpemMa 3HaHHS aHATOMIi JIFOJUHH Ta OOTAHIKH;

J «XiMist», 30KpemMa 3HaHHA Kiacupikallii HEOPraHIYHUX CIIOJIYK, T€HEPAIbHUX MOHSTH i3
HEOPraHiyHo1 XiMii.

J «lcropis», 30kpemMa 3HaHHSA 3 ICTOPil MEIWIMHH BiJ JaBHBOPUMCBHKOTO TEPIOAy 0
Cy4acCHOCTI.

Hocmpexegizumu (Postrequisite). 3HanHs, 3700yTi B pe3ynbTaTl BUBYEHHS JUCIUILIIIHU
«JlaTuHCBhKa MOBa Ta MEIUYHA TEPMIHOJIOTIS», CTAHYTh OCHOBOIO 3HaHb MEIMYHOI TEPMIHOJIOTII 3
MEPCIEKTHBOK0 X TMOAAJBIIOT0 BHKOPHCTAHHS Y TPOIeCi BHBYEHHS TaKWUX JUCHHIUIH K
«Anatomis  mroguHu», «Meauuna — Olosiorisi»,  «licToJorisA, €MOpIOJIOTis,  ITUTOJIOTIAY,
«[Tatogzionorisy, «[laranatomisy, «PapMakooris» Ta JUCIHUIUIIH KIIHIYHOTO CIPSIMYyBaHHS.

3. Mera Kkypcy: 3acBoeHHs 0a30BOi Mpo¢eciiHOi TEPMIHOJOTIYHOT JIEKCHMKH 3 €JIEMEHTaMH
HOPMaTHUBHOI TpaMaTHWKH JIATHHCHKOT MOBH, SIKa € HEOOXITHOIO i poOOTH 3a CIeHiaTbHICTIO
«[leniatpisi». KiHIIEBOIO METOI0 € TrpaMOTHE BUKOPHUCTAHHS TPElbKO-JTATUHCHKUX aHATOMIYHUX,
TiCTOJIOTIYHUX, (papMaleBTUYHUX Ta KIIHIYHUX TEPMIHIB y IPAKTHUYHIN AISUTBHOCTI (axiBLIs.

4. Pe3yibTaT HABYAHHSA THCHMILTIHU:

3Hamu: ICTOPIF0 PO3BUTKY MDKHAPOTHOI JIATHHCHKOMOBHOT MEIUYHOI  TEPMIHOJIOTIT
(aHaTOMIYHO1, TiCTOJOTIYHOI, (hapMaIeBTUYHOI, KIIHIYHOI), (OHETHKY, €JIEMEHTH TpaMaTUKH 1
CHUHTAKCHCY JAaTHHCHKOI MOBH, 0a30Bl JIATHHCHKOMOBHI TEPMIHM 1 iX YKpaiHCBKi, aHTJIIMCHKI
BIJITOBITHHKH;

eémimu: YUTATH 1 TIEPEKJIaJaTH JIATHHCHKOMOBHI TEPMIHM, BUKOHYBAaTH TpaMaTUYHUN aHaIi3
TEPMiHIB, JICKCUKO-TpaMaTH4HI BIpPAaBU 13 3aCBOEHHAM MEIUYHOI JIATHHCHKOMOBHOI JIECHKH,
aHaJTi3yBaTH Ta KOHCTPYIOBAaTH CIHEIiaJibHI MEIWYHI Ta MapaMeaIuyHi HOMEHKIATypHI
HallMEHYBaHHsI 1 TEPMiHH, BIATBOPIOBATH YCHO 1 TUCBMOBO CTajll MEMYHI BUPa3H, JaTHHCHKOMOBHI
MPUCITIB S, KyJAbTYPOJOTTYHUN MaTepiaj. BiTbHO onepyBaTH JIATHHCHKMMH TEPMIHAMH TPH BUBUYCHHI 1
3aCBOEHHI JMCIMIUTIH: «AHATOMIis JFOMMHK», «liCTOJOrIsA, eMOpIOJoriss 1 IMTOJOT, «Di3I0JI0TIs»,
[Tarodiionorisy, «IlaranaTomis, «DapMaKoIOTishy Ta TUCIMILTIH KIHIYHOTO CIIPSIMYBaHHSI.

607100imu  HABUYKAMU:X 33aCTOCYBaHHS HAOyTHMX KOMIETEHTHOCTEH TiJ 4Yac BHUBUYEHHS
JUCIUTLIIHN; BUKOPUCTAHHS 3ac00IB CydacHUX 1H(OpPMAIIHHUX TEXHOJOTIN Il Yac HaBYaHHS Ta
po6oTH 3 paxoOBUMU HOPMATHUBHUMHU JIOKyMEHTaMU; MOIIYKY iH(popMaIlii;

demoncmpyeamu: HaBUYKU OOpOOKHM Ta aHalizy oTpuMaHoi iHdopMallii; 3HaHHSA 1 MPaKTUYHI
HABUYKU 3 JUCIUILTIHHU.

5. 3MICT JUCIUAIIJIITHU
TemaTnka NPAKTUYHUX 3aHATH AJIS CTYJEHTIB 1 Kypcy
TemaTuka NpakTHYeCKUX 3aHATHH JJ15 CTyIeHTOB 1 Kypca
Subjects of practical classes for the 1 year students

Moayas 1
Ne Ha3Ba Temu mpakTUYHOTO 3aHATTS I'ogun
TEeMH Ha3Banue TeMbl IPaKTUYECKOTO 3aHATUS Yacos
Topic of a practical class Hours
1. AyauTtopHa podora / aynutopHas padora / Classroom work 2

1.®oneruka. Jlatuncbkuii andasir. [IpaBuia BUMOBH rOJOCHUX, AU(TOHTIB,
MIPUTOJIOCHUX, AUTpadiB, OYKBOCIOIYUEHb.

2. CnoBHUKOBA (opMa JATUHCHKUX IMEHHUKIB.//

1 .®oneruka. Jlatunckuit andasut. IlpaBmia NpOM3HOIIEHHS TIJIACHBIX,
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T(TOHTOB, COTIACHBIX, TUTrpadoB, OYKBOCOUETAHUH.

2. CnoBapnas (popMa JJaTHHCKUX CYLIECTBUTENbHBIX. //

1.Phonetics. Latin alphabet. Pronunciation rules of vowels, diphthongs,
consonants, digraphs, letter combinations.

2. Vocabulary form of Latin nouns.

Camocriiina po6ora / CamocrositesibHas padora / Home work
®oneruka. [IpaBuna BumoBu. CioBHHKOBA (hopMa TATHHCHKUX IMEHHHKIB. //
doHeTHKA. [IpousHomienue. CrnoBapHas ¢dopma JTATUHCKHX
cymectBuTenbHbIX. // Phonetics. Pronunciation rules. Vocabulary form of
Latin nouns.

0,5

AynuTopHa pobora / aynutopHas padora / Classroom work

1. ®oneruka. Haronoc. JloBrota Ta KOpOTKiCTh ckiany. I[lpaBuna
MMOCTaHOBKH HAaroJocy.

2. I'penibki KOpeH1 Ta mpedikcy, sIK1 TUIIYThCs uepes “y”. //

1. ®oneruka. Y napenue. Jloarora u KpaTkocTh ciora. [IpaBuiia moctaHoBKU
yIapeHusl.

2. I'peueckue KOpHU U TpedUKCHI, KOTOpbIE MUITYTCs yepes “y”. //

1. Phonetics. Stress. Length and brevity of a syllable. Rules of stress.

2. Greek roots and prefixes spelled with a ‘y’.

Camocriiina podora / CamocrosiTesibHast padora / Home work
®oneruka. Haromoc. I'penpki kopeHi 1 nmpediken. //

®doneruka. ¥Yaapenue. [ peueckue kopau u npeduKchl. //
Phonetics. Stress. Greek roots and prefixes.

0,5

AyautopHa pooora / aynutopHas paéora/ Classroom work

Mopdoutoris.

1.Imennuk. ['pamatuuni kareropii. ClioBHMKOBa (popmMa IMECHHUKIB.
2.Bu3HavyeHHs BIIMIHM, OCHOBH, pOJy IMEHHHKIB. BinmMiHIOBaHHS
IMEHHHUKIB.

3.Dynk11i1 IMEHHUKIB y cKJ1ali aHaToMidHUX TepMiHiB (AT).

Heysromkene o3HaveHHs, criocoou rnepeknany. //

Mopdouorus.

1.CymectButenbHoe. ['pammatudeckue kateropuu. CroapHas (opma
CYLIECTBUTEINIbHBIX.

2.0npeneneHue CKIOHEHUS, OCHOBBI, pOJia CYLIECTBUTENbHBIX.

CkIl0HEHHE CyIIECTBUTENbHBIX.

3.DyHKIMY CYIIECTBUTEIBHBIX B COCTaBE aHATOMUYECKUX TepMUHOB (AT).
HecornacoBannoe omnpenesnenue, crocoosl nepeoaa. //

Morphology.

1. Noun. Grammatical categories. Vocabulary form of nouns.

2. Identification of declension, stem and gender of nouns. Declension of
nouns.

3. Functions of nouns in the composition of anatomical terms (AT).

Non agreed attribute, methods of translation.

Camocriiina podora / CamocrositesbHas padora / Home work
Mopdonoria. Imennuk. [lapagurmMu BigMiHIOBaHHS IMEHHUKIB 1-5 BiaMiH.//
Mopdonorus. CymecTBUTENBHOE. [Tapanurmel CKJIOHEHHMSI
CYHIECTBUTENBHBIX 1-5 ckinoHeHus. //

Morphology. Noun. Paradigms of the 1-5 declension nouns.

0,5

AyauTtopHa podorta / aynutopHas padora / Classroom work
Mopdororis.
1.IIpuxkmernuk. I'pamatnuni kareropii. C1oBHHKOBa Gopma.
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2.JIBi rpynu MPUKMETHUKIB. BiMiHIOBaHHSI IPUKMETHUKIB.

3.Y3ropkeHHsT TPUKMETHHUKIB 3 iMEeHHHKaMH. DYHKIIT TPUKMETHHUKIB Y
ckmani AT. //

Mopdonorus.

1.Ilpunararensroe. ['pammarndeckue kareropun. CinoBapHasi hopMma.

2./1Be rpymnbl npuiiaratenbHeiX. CKIOHEHNE TpUIaraTelbHbIX.
3.CornacoBanue MnpuiaraTelbHbIX C  CYILECTBUTEIbHbIMU. DyHKIUU
npuiiaratenpHbix B coctaBe AT. //

Morphology.

1. Adjective. Grammatical categories. Vocabulary form.

2. Two groups of adjectives. Declension of adjectives.

3. Adjective — noun agreement. Functions of adjectives in AT.

Camocriiina po6ora / CamocrtositesibHas padora / Home work
Mopdosoris. [IpukmeTHUK. Y3ro/sKeHHs NMPUKMETHUKIB 13 IMEHHUKAMH.
BiamiHtoBaHHS y3ro/PKEHUX O3HAYECHB.//

Mopdonorusi.  IlpunaratensHoe. CorjacoBaHue NpWIaraTelbHBIX C
CyliecTBUTENbHbIMU. CKIOHEHHE COTTIACOBAaHHbBIX ONPEIeNeHUH.//
Morphology. Adjective. Adjective — noun agreement. Declining of agreed
attributes.

0,5

AynuTopHa podora / aynuropHas padora/ Classroom work

Mopdomoris.

1.CTyneH1 NOpIBHSAHHS JIATUHCHKUX MPUKMETHHUKIB.

2.Mopdonoriuna 1 CHHTAaKCHU4YHA CTPYKTypa JBO- 1 KUIbKACIiBHUX
AQHATOMIYHHMX TEPMIHIB 3 PI3HUMHU THUIIAMH O3HAYECHB.//

Mopdoorus.

1. Crenenu cpaBHEHUs MpUIIaraTeIbHbIX.

2. Mopdornoruueckas M CHHTaKCH4YeCKass CTPYKTypa JBYX- M MHOIO-
CJIOBHBIX aHATOMUYECKUX TEPMUHOB C Pa3HbIMU TUIIAMU ONPEICICHUMN.//
Morphology.

1. Degrees of comparison of Latin adjectives.

2. Morphological and syntactic structure of two- and multi-word anatomical
terms with different types of attributes.

Camocriiina pooora / CamocrositesqibHasi padora / Home work
Mopdosoris. TlpukmerHuk. Bumuii Ta HaWBUIIMA CTyNEHI MOPIBHSIHHSI
npukMeTHUKIB. // Mopdonorus. IlpunararensHoe. CpaBHHUTENbHAs |
MIPEBOCXO/IHAS CTENIEHb CPABHEHUS MpUiIaraTeibHbIX. //

Morphology. Adjective. Comparative and superlative degrees of comparison
of adjectives.

0,5

AynuTopHa podora / aynuropHas padora/ Classroom work
1. Mopdonoro-cuarakcuuaunii anaimiz AT.

2. Koutpons 3microBoro mosmyis Nel. //

1. Mopdonoro-cunrakcuueckuii ananus AT.

2. Kontpons temarnueckoro moayins Nel. //

1. Morphological and syntactic analysis of AT.

2. Control of the thematic module Nel.

Camocriiina podora / CamocrositesbHas padora / Home work
Mopdoonoro-cunrakcuunuii ananiz AT. //
Mopdoonoro-cunrakcuueckuit ananus AT. //

Morphological and syntactic analysis of AT.

0,5

AyauTtopHa podorta / aynutopHas padora / Classroom work
1.Tpets BinMiHa IMEHHHKIB. 3araibHi BiToMOoCTi. BU3HaUueHHS OCHOBH, THUIU
BIJIMIHIOBaHHs, IApaJUTrMHI TPbOX POJIIB.
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2.Yonogiuuii pin imenHukiB Il BinMinu. BUHATKH 3 paBUII 1010 IMCHHUKIB
qojosiyoro poxay III Bigminu.

3.Mopdonoro-cunrakcuunmii anamiz AT . //

1.TpeTbe CKIOHEHHE CYyLIECTBUTENbHbIX. OOmme cBeneHus. OnpeneneHue
OCHOBBI, TUIIBI CKJIOHEHHUS, TAPAAUT MBI TPEX POJIOB.

2.Myxckoir pon Il  cknonenusa. HckiaroueHus U3 OpaBUI O
CYILECTBUTENIBHBIX MYy»KCKOro poja Il cknonenus.
3.Mopdonoro-cunarakcudeckuii anamus AT . //

1. Nouns of the III declension. General information. Determination of the
stem, types of declension, paradigms of three genders.

2. The masculine nouns of the third declension. Exceptions from the rule of
masculine gender nouns of the third declension.

3. Morphological and syntactic analysis of AT.

Camocriiina po6ora / CamocrositesibHas padora / Home work 0,5
Yomosiunit pin imeHHukiB III BiamMiau. BUHATKY 3 mpaBuUil 010 IMEHHUKIB
yoJiosiuoro poxay I1I Biaminu. //

Myxckoit pox Il cknonenus. ckimroueHns U3 IpaBuil O CyHIECTBUTEIBHBIX
Myskckoro pona 1l cknonenus. //

The masculine nouns of the third declension. Exceptions from the rule of
masculine gender nouns of the third declension.

AyautopHa po6ora / aynutopHas padora/ Classroom work 2
1. XKinountii pix imenaukis 11 Bigminy.

2. BUHATKY 3 TTpaBUII 00 IMEHHHKIB KiHOYOTO poxy III BimMiHM.

3.Mopdonoro- cunrtakcuunnii ananiz AT. //

1.XKenckuit pon III  ckimonenus. HckmroueHwss ©W3  OpaBWI O
CYILIECTBUTENIbHBIX KeHCKOTO poja Il ckinoneHus.

3.Mopdonoro-cuarakcudeckuii ananus AT. //

1. Feminine gender nouns of the third declension.

2. Exceptions from the rule of feminine gender nouns of the third declension.

3. Morphological and syntactic analysis of AT.

Camocriiina po6ora / CamocrositesibHas padora / Home work 0,5
Kinounit pin imennukiB Il Bimminn. BuHSATKH 3 mpaBuil 11010 IMEHHHKIB
)iHovoro poay III Bimminu. //

Kenckuit pon Il ckionenus. VckiiroueHus U3 npaBUil O CYIIECTBUTEIbHBIX
»)eHckoro poxa III ckinonenus. //

Feminine gender nouns of the third declension.

Exceptions from the rule of feminine gender nouns of the third declension.
AynuTopHa pob6ora / aynuropHas padora / Classroom work 2
1.Cepenniii pin imeHHukiB 111 BimMiHH.

2.BuHSATKY 3 MpaBI MO0 IMEHHUKIB cepeaaboro poay Il BinMinu.

3.0co06m1BOCTI BIIMIHIOBAHHS JISIKUX IMEHHHKIB CEPEIHBOTO poy.//

1. Cpennuii pox III cknonenus.

2.McknroueHuss W3 MpaBWJ O CYHIECTBUTENBHBIX cpegHero poga III
CKJIOHEHMSL.

3.0co0eHHOCTH CKIOHEHHSI HEKOTOPBIX CYILIECTBUTEIBHBIX CPEIHErO poaa.//

1. Neuter gender nouns of the third declension.

2. Exceptions from the rule of neuter gender nouns of the third declension.

3. Peculiarities of declining of some neuter nouns.

Camocriiina po6ora / CamocTositesibHas padora / Home work 0,5

Cepenniii pin imennukiB Il Bigminu. BUHSTKYM 3 TpaBHII 1mI00 IMEHHUKIB
cepeanporo pony I Binminu. //




Cpennuii pon Il cxionenus. VckimoueHuss U3 IpaBUI O CYLIECTBUTENIBHBIX
cpennero pona Il cknonenus. //

Neuter gender nouns of the third declension.

Exceptions from the rules of neuter gender nouns of the third declension.

10.

AynuTopHa pobora / aynuropHas padora/ Classroom work
1.¥Y3romKeHHs NIPUKMETHHKIB 3 iMeHHUKaMu 111 BigqmiHwM.
2.Mopomnoro-cunrakcnyanii anamniz AT. //

1. CornacoBanue npuiaraTesibHbIX ¢ cyliecTBUTEIbHbIMHU 111 cKIOHEHUS.
2. Mopdonoro-cunrakcuueckuii anammus AT. //

1. Agreement of adjectives with the third declension nouns.

2. Morphological and syntactic analysis of anatomical terms.

3. Preparation for the control of the thematic module Ne2.

Camocriiina podora / CamocrositesibHas padora / Home work
V3romkeHHs: TpUKMETHUKIB 3 iMeHHuKamu 111 Binmiam.
Mopdonoro-cunrakcuunuit ananiz AT. //

CornacoBaHue npuiiaraTelbHbIX ¢ cymecTBuTenbHbIMU 111 ckoHEHMSL.
Mopdonoro-cunrakcuueckuii ananusz AT. //

Agreement of adjectives with the third declension nouns.
Morphological and syntactic analysis of anatomical terms.

0,5

11.

AynuTopHa po6ora / aynutopHas padora / Classroom work

1.KonTpoas 3MicTOBOTO MOIYIst Ne2.

2.Mopdonoro-cuatakcnunuii ananiz AT 13 pi3HUMH TUIIAMH O3HAYCHBD.
OcoOnuBocti nepeknany AT.

3.Haitvacrime B)XxMBaHi CKOPOUYEHHS B aHATOMIYHIN TEPMIHOJIOTII. //

1. KoHTpoibs TeMaTndeckoro Mo tysis Ne2.

2.Mopdonoro-cuntakcuuecknii  aHamm3 AT ¢ pasHeIMM  THIAMU
onpenenenuii. Ocobennoctu neperoaa AT

3.Haubonee yrnotpeosieMmbie COKpaIICHHS B AHATOMHYECKOM
TEPMHHOJIOTUU. //

1. Control of the thematic module No2.

2. Morphological and syntactic analysis of anatomical terms with different
types of attributes. Peculiarities of AT translation.

3. The most common abbreviations in anatomical terminology.

Camocriiina pooora / CamocrositesqibHasi padora / Home work
Mopdosoro-cuartakcnuanii anainiz AT 13 pI3HUMH THUIIaMH O3HAYCHbD.
Oco0bnuBocti nepeknany AT.

Haiiuactiime BXMBaHI CKOPOYEHHS B aHATOMIYHIA TepMiHOJOTii. //
Mopdoioro-cuarakcuueckuii aHanu3 AT ¢ pa3HbIMH TUITAMH OTIPEACIICHUM.
Ocobennoctu mepeBoga AT. HaubGonee ymnorpebnsiemble cOKpallieHUs B
AHAaTOMHYECKOU TEPMHUHOJIOTUH. //

Morphological and syntactic analysis of anatomical terms with different
types of attributes. Peculiarities of AT translation.

The most commonly used abbreviations in anatomical terminology.

0,5

12.

AyauTtopHa podota / aynutopHas padora/ Classroom work

1. TepmiHosoriyauii  cnoBoTBip. Mopgooriunuii cnoci0 TBOpEHHsS CIIiB.
IonstTs:  mpedike, cydike, adike, Quekcis, TBIpHA OCHOBA, IMOXiJHA
OCHOBA.

2.CroBOTBOpEHHS 3a Jomomoroto npedikcis, yactuna I (in, im, ante, pre
etc.). //

1.TepMuHOnOrMUecKkoe cioBooOpasoBanue. Mopdonoruueckuii  crnocod
oOpazoBanusi cioB. llomstus: mnpedukc, cypdukce, apdukc, drexcus,
MIPOU3BOIAIIAs] OCHOBA, TPOM3BO/IHASI OCHOBA.
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2.CrnoBooOpa3zoBanue ¢ momomiplo npedukcos, dacts [ (in, im, ante, pre
etc.). //

1. Terminological word-building. Morphological way of word-building.
Concepts: prefix, suffix, affix, inflection, creative stem, derivative stem.

2. Word-building with prefixes, part I (in, im, ante, pre etc.).

Camocriiina po6ora / CamocrositesibHas padora / Home work
CHOBOTBOpEHHSI 32 JOMOMOTOI0 mpedikciB, yactuHa | (in, im, ante, pre
etc.). //

CrnoBooOpasoBaHue ¢ moMomeio npedukcos, yacTh I (in, im, ante, pre etc.).
// Word-building with prefixes, part I (in, im, ante, pre etc.).

0,5

13.

AynuropHa pobora / aynuropHas padora/ Classroom work
1.CnoBoTBOpeHHs 3a nomnomoroto npedikcis, yactuHa Il (inter, meso, retro,
re etc.).

2. CyoikcanbHe CIIOBOTBOPEHHS IMEHHUKIB Ta IPUKMETHUKIB.

3. AHauni3 TepMiHIB-KOMIIO3UTIB. //

1. CnoBooOpa3zoBanue ¢ nmomoiisto npeduxcos, yacte II (inter, meso, retro,
re etc.).

2.CydduxcanpHoe CJIOBOOOpa3oBaHUE CYIIIECTBUTEIHHBIX u
MpHJIaraTesIbHbIX.

3. AHanmn3 TEpMHHOB-KOMIIO3UTOB. //

1. Word-building with prefixes, part II (inter, meso, retro, re etc.).

2. Word-building with suffixes of nouns and adjectives.

3. Analysis of terms-composites.

Camocriiina pooora / CamocrositesqbHasi padora / Home work
CnoBOTBOpEHHS 3a J0MoMoTo0 npedikcis, yactuna Il (inter, meso, retro, re
etc.). CydikcanbHe CTOBOTBOPEHHS IMCHHHKIB Ta MPUKMETHUKIB. //
CnoBoobOpazoBanue ¢ momMoIipio mpedukcos, vyacts Il (inter, meso, retro, re
etc.). CydbdukcanpHoe  CI0OBOOOpa3OoBaHWE  CYIIECTBUTCIBHBIX U
npujiaraTeabHbIX. //

Word-building with prefixes, part II (inter, meso, retro, re etc.).
Word-building with suffixes of nouns and adjectives.

0,5

14.

AynuTopHa podora / aynuropHas padora/ Classroom work

1. Cucremaru3ailisi BUBYCHHS IPUHITUIIIB MDKHAPOJIHOTO TEPMIHOTBOPEHHS
AQHATOMO-TICTOJIOTTYHUX TEPMIHIB.

2. KonTpomas 3mictroBoro Momysms Ne 3.

3. IliaroToBKa 10 MiACYMKOBOTO KOHTPOJIIO — 3alliKYy. //

1.Cucremaruzanus U3y4eHUs MIPUHIIUIIOB MEXTyHapOIHOTO

TEPMHHOOOPA30BaHUS AHATOMO-TUCTOJIOTHUYECKUX TEPMUHOB.

2. KonTpoap TemaTuyeckoro Moayist Ne3.

3. [loaroroBKa K UTOTOBOMY KOHTPOJIIO — 3a4€Ty. //

1. Systematization of the study of the international term formation principles

of the anatomical and histological term.

2. Control of the thematic module Ne 3.

3. Preparation for the final control - credit.

Camocriiina podora / CamocrositesbHas padora / Home work
Cucrtemaru3zaniss BUBYEHHS MNPHUHLHUIIB MDKHAPOTHOIO TEPMIHOTBOPEHHS
aHATOMO-TICTONIOTTYHUX TepMiHiIB.// CucTemMaTH3ausl U3y4eHUsl IPUHIIUIIOB
MEXAYHapOAHOI O TEPMUHOOOpa30BaHUs AHaTOMO-THUCTOJIOTMYECKHX
TEPMHHOB. //

Systematization of the study of the international term formation principles of
the anatomical and histological terms.

15.

ITincyMKOBHI KOHTPOJIb — 3aJIK.




WTOroBslii KOHTPOJIb — 3a4ET.
Final control — credit.

Moayas 2

16.

AyauTtopHa podota / aynutopHas padora/ Classroom work
dapmaneBTruyna TepMminonoris. Pemenrtypa. Homenknarypa JiKapChKHUX
3aco0iB.

1.diecnoBo, rpamaTnyHi kareropii. Hakasoswuii criocio.

2.TpaHciiteparltisi TPUBIAIBHUX HA3B JTIKAPCHKHUX 3aCO0IB.

3.Ha3Bwu nikapcekux Gopm.//

dapmaneBTHYECKAast TEPMHUHOJIOT UL Penenrypa. Homenxnarypa
JIEKapCTBEHHBIX CPEJICTB.

1.I'marou, rpaMMaTtideckue kareropud. [loBenuTensHOe HaKIIOHEHHE.
2.TpaHcnuTepanusi TPUBHAIBHBIX HA3BaHUH JICKAPCTBEHHBIX CPECTB.
3.Ha3Banue nekapcTBeHHBIX GHopMm. //

Pharmaceutical terminology. Recipe. Nomenclature of medicines.

1. Verb, grammatical categories. Imperative.

2. Transliteration of trivial names of medicines.

3. Names of remedy forms.

Camocriiina podora / CamocrosiTesibHas padora / Home work
Tpancaitepaliss TpUBiaJbHUX HA3B JIIKAPCHKUX 3aCO0IB.

Hazsu mnikapcekux ¢opMm. // TpaHcnuTepauus TpPUBHAIBHBIX Ha3BaHUM
JIeKapCTBEHHBIX cpencTB. Ha3zBanme nekapcTBeHHBIX GhopM. //

Transliteration of trivial names of medicines.

Names of remedy forms.

0,5

17.

AynuTopHa pobora / aynuropHas padora/ Classroom work

1.Peuent. CtpykTypa penenra.

2.I'pamaTuyHa CTpPYKTypa peuentypHoro psaka. IIpaBuna BuUnmcyBaHHS
pernentis. //

1.Peuent. CtpykTypa penenrta.

2.I'pammaruueckasi CTpyKTypa pelentypHoi ctpoku. [IpaBuiia BeITMCHIBAHUS
peuenTos. //

1. Prescription. Prescription structure.

2. Grammatical structure of the recipe line. Rules for prescription writing.

Camocriiina pooora / CamocrositesqibHasi padora / Home work

Penent. Crpykrypa peuenta. I'paMaTiuHa CTPyKTypa peLIENTYpHOIO psjKa.
IIpaBuna BunmcyBanHs peuentiB. // Peuent. Crpykrypa peuenra.
I'pammarunyeckas CTpyKTypa peuentypHoil crpoku. [IpaBuiia BBIIMCHIBAaHMS
peuentos. // Prescription. Prescription structure. Grammatical structure of the
recipe line. Rules for prescription writing.

0,5

18.

AynuTopHa podora / aynuropHas padora/ Classroom work

1.Mopeni penentypHux npumnuciB. CKOpoyeHi Ta pO3rOpHYTI pelenTypHi
MIPUITUCH TAOJETOK, Apake, CYIO3UTOPIiB, OUHUX ILTIBOK.

2.PeuentypHi (GopMyNIoBaHHA M TO3HAUYEHHS JIKapchbKux (opM Npu
BUITMCYBaHH1 PELENTIB PO3TOPHYTUM CIIOCOOOM.

3.Haii0inb1m BxxMBaHI NpuiiMeHHUKH 3 Acc. Ta Abl

4. CnenianbHi penentypHi (GOpMyNIOBaHHS Ui MO3HAYEHHS YIaKyBaHHS
JiKapchKUX (opM abo CHeuiaibHOTO MpPU3HAYEHHS JIKIB. //

I.Mogenun penentypHbix mnponuceil. CokpaléHHble U pa3BEPHYTHIE
peLenTypHbIe MPONUCH TabIETOK, APake, CYMIO3UTOPUEB, TTIA3HBIX TIEHOK.
2.PeuentypHbie (QOpMYIUPOBKH JUIsI 00O3HAYEHUs! JIEKapCTBEHHBIX (hopm
IIPU BBIMHMCBIBAHUU PELIETITOB Pa3BEPHYTHIM CIIOCOOOM.

3.HauGonee ynorpebnsemble npeanoru ¢ Acc. u Abl.
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4. CnenuasibHbIe penenTtypHbie (GopMyTHpOBKH JJ1s1 0003HAYCHHS YITAKOBKH
JIEKapCTBEHHBIX ()OPM WJIM CHEIHMATIBHOTO HAa3HAYEHUS JIEKapCTB. //
1.Models of prescribing. Short and full prescriptions for tablets, pills,
suppositories, ophthalmic membranes.

2. Expressions designating remedy form in full prescription writing.

3.The most commonly used prepositions with Acc. and Abl.

4. Special prescription expressions to indicate the packaging of remedy forms
or special purpose drugs.

Camocriiina podora / CamocrositesibHas padora / Home work
Penentypui ¢dopmynroBaHHS ISl TIO3HAYEHHS JIKApChbKUX (opM mpH
BUITMCYBAHHI PEIIETITIB PO3TOPHYTUM CIIOCOOOM.

Haii6inp1n BxuBaH1 npuiiMeHHUKH 3 Acc. Ta Abl

CremianbHi  penentypHi (GopMystoBaHHS JUIsl TIO3HAYEHHS yIaKyBaHHS
Jikapcbkux ¢GopM abo creniaabHOro MPU3HAYEHHS JIKIB.//

Peuentypusie popMynupoBku iisi 0003HAUEHUS JIEKAPCTBEHHBIX (GOPM MpHU
BBINTUCBIBAHUU perenTon Pa3BEPHYTHIM Croco6oM. Haub6onee
ynotpebisiembie nipenyioru ¢ Acc. 1 Abl.  CnenuanbHble perenTypHbIC
(bopMyTHPOBKH TSI 00O3HAYCHHS YITAKOBKH JICKAPCTBEHHBIX (opM wIiH
CIEIMaIbHOTO HA3HAYEHUs JIEKapCTB. //

Expressions designating remedy form in full prescription writing. The most
commonly used prepositions with Acc. and Abl.

Special prescription expressions to indicate the packaging of remedy forms or
special purpose drugs.

0,5

19.

AyautopHa pooora / aynutopHas padora/ Classroom work

1.botaniuna HomeHkiatypa. bimiapricts. BxkuBanHHsS OOTaHIYHMX Ha3B Yy
(dhapmakosorii. HasBa pocimHu B HOMEHKIIATYP1 J1KapChbKO1 CHPOBHUHH.
2.Ha3Bu JIKapChbKUX POCTUH, HAHOUTBII BXKUBAHUX Y MEIUIIUHI.

3.Ha3Bwu opraniB pociauH. Ha3Bu omiid.

4. Teepni mikapcbki ¢gopmu. Criocobn BUMMCYBaHHSA TaOJETOK, Jpake,
MOPOIIKIB. //

1.botannyeckas HOMEHKJIaTypa. bunuapHoCTb. YnoTtpebnenue
O0oTaHMYeCcKMX Ha3BaHUl y Qapmakoioruu. Has3Banue pactenus B
HOMEHKJIAType JIEKapCTBEHHOTO ChIPHSI.

2.Ha3BaHusi JIeKapCTBEHHBIX pacTeHUH, HauOojee yNoTpeOIsieMbIX B
MEHIINHE.

3.Ha3Banus opranoB pacrenuii. HazBanus macen.

4. Tépapie nexkapcTBeHHbIE (GopMbl. CrocoObl BBIUCHIBaHUS TabJIETOK,
Jpaxxe, MOPOIIKOB./ /

1.Botanical nomenclature. Biliarity. The wuse of botanical names in
pharmacology. The name of the plant in the nomenclature of medicinal raw
materials.

2. Names of officinal plants most used in medicine.

3. Names of plant organs. Names of oils.

4. Solid remedy forms. Methods of prescribing tablets, pills, powders.

Camocriiina podora / CamocrositesibHas padora / Home work

Ha3Bu nikapchbKHX pOCIINH, HAHOUIBII BXKUBAHUX Y MEIUIIMHI.

Ha3Bu opraniB pocnun. Hazsu odiid.//

Ha3Banusi JeKapcTBEHHBIX pacTeHUli, Haumboiee yHnoTpeOnseMblXx B
MeauuuHe. HazBanus opranos pacrenuil. Hazanus macenn. //

Names of officinal plants most used in medicine.

Names of plant organs. Names of oils.

0,5

20.

AyautopHa podota / aynutopHas padora/ Classroom work
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1.YacToTHi Biipi3Ku y Ha3BaxX BYIJIEBOJHEBHUX PaJUKaTIB.

Jlesiki 4acTOTHI BIIPI3KK 3 XIMIYHUM 3HAUYCHHSIM.

2. YacToTHi BiIpi3KH TEParneBTUYHOTO, aHATOMIUYHOTO, ()i310JIOTIYHOrO Ta
(hapMaKoJIOTIYHOTO XapaKTepy.

3. M’siki Ta piaki sgikapceeki ¢opmu. Criocobu BUMMCYBaHHS.//
1.YacToTHBIEC OTPE3KH B HA3BAHUSX YIIIEBOJAOPOIHBIX PAJUKAJIOB.
HexoTopble 4acTOTHBIE OTPE3KU C XUMHYECKHM 3HAYECHUEM.

2.YacroTHbie OTpE3KH TEpareBTUIECKOTO, aHATOMHYECKOTO,
(U3HOTIOTMYECKOTo U (hapMaKOJIOTHIECKOTO XapaKTepa.

3. Msrkue u xuakue JiekapctBeHHble (Gopmbl. CriocoObl BBITHCHIBAHUA.//
1. Word-building elements in the names of hydrocarbon radicals.

Some word-forming elements with chemical value.

2.Word-building elements of therapeutic, anatomical, physiological and
pharmacological nature.

3. Soft and liquid remedy forms. Methods of prescribing.

Camocriiina podora / CamocrositesibHas padora / Home work

YacToTHI BiIpI3KM y Ha3BaxX BYIJIEBOJIHEBUX PaJUKaIiB.

Jlesiki 4acTOTHI BIIPI3KM 3 XIMIYHUM 3Ha4yeHHsM. YacTOTHI BIAPI3KHU
TEpaneBTUYHOT0, AHATOMIYHOTO, (i310JI0TTYHOrO Ta (hapMaKoJOTIYHOTO
xapakTepy. //YacToTHBIE OTPE3KN B Ha3BAHUAX YIVIEBOJOPOIHBIX PAIUKAIOB.
HexoTopble 4acTOTHBIE OTPE3KH C XUMHUYECKIUM 3HAYCHUEM.

YacroTHbie OTpE3KH TEPaneBTHYECKOTO, AQHaTOMHUYECKOTO,
(u3MOIOrNYecKoro u papMakoJOrH4eckoro xapakrepa. //

Word-building elements in the names of hydrocarbon radicals.

Some word-forming elements with chemical value.

Word-building elements of therapeutic, anatomical, physiological and
pharmacological nature.

0,5

21.

AyautopHa pooora / aynutopHas padora/ Classroom work

1.YacToTHi BIAPI3KM TPHUBIATBLHUX Ha3BaX JIKAPCHKHUX 3aCO0IB.
2.YucniBHuk.  YuCHiBHUKU-TIpedIKCH  JTATHHCBKOTO  Ta  T'PEIBKOTO
MTOXO/KEHHS.

3. CKOopoYEeHHS B pelenrax.

4. Piaki mikapceki popmu. CriocoOu BUMTUCYBaHHS. //

1.YacTtoTHbIE OTPE3KH B TPUBHAIBHBIX HA3BAHUAX JIEKAPCTBEHHBIX CPE/ICTB.
2.YucnurenbHoe. YuciautenbHble-MPEPUKCHl JIATHHCKOTO U TPEYECKOTO
MIPOUCXOKICHHUS.

3. CokpailieHusi B perienTax.

4. Xunakue nexkapcTBeHHbIe cpeacTBa. CriocoObl BHITUCHIBAHMUS. //

1. Word-building elements in trivial names of medicines.

2. Numeral. Numerals-prefixes of Latin and Greek origin.

3. Abbreviations in prescriptions.

4. Liquid remedy forms. Methods of prescribing.

Camocriiina podora / CamocrositesbHas padora / Home work

YacToTHi BiIpI3KK B TPUBIAJIbHUX Ha3BaX JIKapChKHUX 3ac00iB.

YucniBHUK. YHCTIBHUKU-TIPE(DIKCH JTATUHCHKOTO Ta IPEIbKOTO MOXO/KEHHS.
CkopoueHHs B perenrax. //

YacToTHbIE OTPE3KU B TPUBHAJIBHBIX HA3BAHUAX JIEKAPCTBEHHBIX CPEJICTB.
YucnurenbHoe. YucnautenbHble-MPeQUKCH  JIATHHCKOIO W T'PEYEcKOro
npoucxoxaeHus. CokpalieHus B peuentax. //

Word-building elements in trivial names of medicines.

Numeral. Numerals-prefixes of Latin and Greek origin.

Abbreviations in prescriptions.

0,5
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22. AyauTtopHa podora / ayautopHas padora/ Classroom work 2
1.KonTpones 3mictoBoro mosyms Ned.
2.XiMiYHAa HOMEHKJIATypa JIATUHCHKOIO MOBOI0. Ha3Bu XIMIYHHUX €JIEMEHTIB,
KHCIIOT, OKCUJIIB, IIEPOKCHIIB, 3aKHCIB.
3.BumnucyBaHHs penenTiB Ha Pi3HOMaHITHI JIKapchKi (OpPMH, BXKHBaHI B
penentypi. //
1.Kontpoap Temaruueckoro moysst Ne4.
2.XuMu4eckass HOMEHKJIaTypa Ha JJAaTHHCKOM si3bIke. Ha3zBaHUS XUMHUECKUX
3JIEMEHTOB, KUCIIOT, OKCHUJIOB, TIEPOKCHIOB, OKHCEH.
3.BrlnuceiBaHMEe pPELENTOB Ha pa3HOOOpa3HbIE JIEKAPCTBEHHBIE (POPMBI,
yrnoTpebsiemMble B perentype. //
1.Control of the thematic module Ne4.
2.Chemical nomenclature in Latin. Names of chemical elements, acids,
oxides, peroxides, oxides.
3. Prescribing of various remedy forms used in the prescriptions.
Camocriiina pooora / CamocrositesibHas padora / Home work 0,5
XiMIYHa HOMEHKJIaTypa JIATUHCHKOIO MOBOO. Ha3zBu XIMIUHUX €JIEMEHTIB,
KHCJIOT, OKCHUJIIB, IEPOKCHIIB, 3aKHCIB. //
XuMHudeckass HOMEHKJIaTypa Ha JIATUHCKOM si3bIke. Ha3BaHHS XUMHUYECKUX
3JIEMEHTOB, KHCJIOT, OKCHJIOB, IEPOKCUIOB, OKUCE. //
Chemical nomenclature in Latin. Names of chemical elements, acids,
oxides, peroxides.

23. AyautopHa po6ora / aynutopHas padora/ Classroom work 2
XimiuHa HOMeHKIarypa. Ha3su coseil.
1.Comi kucHeBMicHUX KuciaoT. Kucal ta ocHOBHI coii. Ha3Bu crxiragHux
edipis.
2.Comni 6e3kucHeBHUX KUCIOT. KasieBi 1 HaTpieBi coTi.
3. HaiimMenyBaHHs JiKapChbKUX MpenapariB, TANOBI CTPYKTypH, mnepekian. //
Xumuueckass HoMeHkatypa. HazBanus coieid.
1.Conmu kucnopojocoaepx amux KaciaoT. Kuciaple U OCHOBHBIE COJIH.
Hazpanus cinoxHbIX 23pHUPOB.
2.Counu 6ecKUCIOPOAHBIX KUCIOT. KanneBble U HaTpUeBbIe COJIH.
3.HauMeHoOBaHUS JIEKapCTBEHHBIX I[PEMapaToB, THUIIOBBIE CTPYKTYPHI,
nepeso. //
Chemical nomenclature. Names of salts.
1. Salts of oxygen-containing acids. Acidic and basic salts. Names of esters.
2. Salts of oxygen-free acids. Potassium and sodium salts.
3. Names of drugs, typical structures, translation.
Camocriiina po6ora / CamocrositesibHas padora / Home work 0,5
Coimi kucHeBMicHUX KucioT. Kuciai ta ocHOBHI coiii. Ha3Bu crimagHux
edipis. Couni 6e3xucHeBUX KUCIOT. Kamiesi i HaTpieBi coui.//
Conu  kucnopojocojiepKamux KucioT. Kucible M OCHOBHBIE COJIM.
Ha3zBanus cnoxxseix 3¢upoB. Conu 6eCKUCIOpOAHBIX KucCIoT. Kanuessle u
HaTpHUEBBIE COJMH. //
Salts of oxygen-containing acids. Acidic and basic salts. Names of esters.
Salts of oxygen-free acids. Potassium and sodium salts.

24. AyauTtopHa podota / aynutopHas padora/ Classroom work 2

1.KonTpone 3mictoBoro mojyms Ne5.

2.KuiniyHa TepmiHoOTis  (BCTymHa Oecina).

3.I'penbKo-1aTUHCHKI  JyONeTHI TMO3HAY€HHs OpraHiB, YacTMH TiIa
(kephal...odont).

4Tpeupki TE 31 3HaueHHs M BUYEHHs, HAayKa, METOJM  JIArHOCTHMYHOIO
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obcrexenns (logia...odynia).

5.CTpyKTypHi MOJIeNi KIIHIYHUX TEPMIHIB.

6.Kiminiyni niarHosu (iHdekmiiai xBopoon). //

1.Kontponps temarnuyeckoro momyis NeS.

2.KnuHuueckast TepMHHOJIOTUS (BCTYNUTENbHAS Oecena).
3.I'peko-natuHckue JyOsieTHble O00O3HAu€HUs OpraHoB, dYacTel Tena
(kephal...odont).

4.I'peyeckue TD co 3HaueHHEM yueHUE, HayKa, METOJIbl JTMArHOCTHYECKOTO
ob6cnenosanus (logia...odynia).

5.CTpyKTYpHBIE MOJICTH KIMHUYECKUX TEPMHUHOB.

6.Kimmanyeckue nuardossl (MHPEKIMOHHbBIE 00JIe3HN). //

1.Control of the thematic module Ne5.

2. Clinical terminology (introductory conversation).

3. Greek-Latin doublet designations of organs, parts of the body (kephal...
odont).

4. Greek TE with the meaning of doctrine, science, methods of diagnostic
examination (logia ... odynia).

5. Structural models of clinical terms.

6. Clinical diagnoses (infectious diseases).

Camocriiina podora / CamocrosiTesibHas padora / Home work
1.I'pexo-nmatuachki AyonetHi mo3nadeHHs (kephal...odont).
2.I'penpki TE (logia...odynia).

3.CTpyKTypHI1 MOJEI KITHIYHUX TEPMIHIB.

4 Kninivai giaraosu (iHdexuiiai xsopoodn). //
1.I'pexo-nmarurckue ayonerasie o6o3HadeHus (kephal...odont).
2.I'peueckue TO (logia...odynia).

3.CTpyKTypHBIE MOJENN KIMHUYECKUX TEPMHUHOB.

4 Knunnyeckue muardo3sl (MHPEKIUOHHBIE 001e3HN). //
1.Greek-Latin doublet designations (kephal... odont).

2.Greek TE (logia ... odynia).

3.Structural models of clinical terms.

4.Clinical diagnoses (infectious diseases).

0,5

25.

AynuTopHa podora / aynuropHas padora/ Classroom work

1. Cydikcu —osis, -iasis, -ismus, -itis, -oma. YTBOpEHHs TEpPMIHIB - Ha3B

XBOPOO 3aMaabHOr0, He3aMajabHOTO Ta MMyXJIMHHOTO XapakTepy.

2. I'pexo-natuHckKi 1y0neTHi mo3HadeHHs opraHiB (splanchn...orchi).

3. I'peupki TE, ski mo3HayaroTh MaTOJIOTIYHI 3MIHM OpPraHiB i TKaHHH,

TepaneBTUYHI Ta Xipypriyfi ciocobu nikyBaHHs (iatria...rhaphia).

4. KniniyHi AiarHo3u (OTOJApUHTOJIOTIS, BHYTPILIHI XBOpoOu).//

1. Cybdukcer —osis, -iasis, -ismus, -itis, -oma. OOpa3oBaHHE TEPMHHOB -

Ha3BaHMI 0o0Jie3HEeW BOCHAIUTEIHLHOTO, HEBOCTIAIMTEIBHOTO U OIyXaJIeBOTO

XapakTepa.

2. I'pexo-natuHckue 1ybneTHbie 0003HaueHus opraHos (splanchn...orchi).

3. I'peueckue TO, oOo3Hauaromue MaTOJOrMUECKUE W3MEHEHHsI OPraHOB U

TKaHEeH, TepalmeBTUYECKUE U  XUPYprHUYecKHe  CIOCcOObl  JIeYeHUs

(iatria...rhaphia).

4. KnuHuueckue quarHosbl (OTOJAPUHTOJIOTHS, BHYTpEHHHE 00se3HH). //

1. Suffixes —osis, -iasis, -ismus, -itis, -oma. Formation of terms - names of
diseases of inflammatory, non-inflammatory and tumor nature.

2. Greek-Latin doublet designations of organs (splanchn... orchi).

3. Greek TEs, which denote pathological changes of organs and tissues,
therapeutic and surgical treatments (iatria ... rhaphia).
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4. Clinical diagnoses (otolaryngology, internal diseases).

Camocriiina pooora / CamocrosiTesibHasi padora / Home work 0,5
Cydikcu —osis, -iasis, -ismus, -itis, -oma.

I'penibko-naTuHCHKI AyOsIeTHI o3HaYeHHs opraHiB (splanchn...orchi).
I'peuski TE (iatria...rhaphia).

Kninigai 1iarHo3u (OTOJIApUHTOJIOT IS, BHYTPIITHI XBOpoOH). //
Cyddukcer —osis, -iasis, -ismus, -itis, -oma.

I'peko-nmaruHckue qyoneTHBIe 0003HaYeHUS opraHoB (splanchn...orchi).
I'pedeckune TO (iatria...rhaphia).

Kinandeckue muaraossl (OTOJApUHTOJIOTHS, BHYTPEHHUE 00Je3HN). //
Suffixes —osis, -iasis, -ismus, -itis, -oma.

Greek-Latin doublet designations of organs (splanchn... orchi).

Greek TEs (iatria ... rhaphia).

Clinical diagnoses (otolaryngology, internal diseases).

26. AyautopHa po6ora / aynutopHasi padora / Classroom work 2
1.I'pexo-naTuHChKi 1yOJaeTHI O3HAYEHHSI TKAHUH, OPTaHiB, CEKPETIB Ta IH.
(haem...hydr, tox...phon).

2. Cucremaru3zallis rpelbKo-JTaTUHCHKUX AYOJIETHUX MTO3HAYEHb.

3. KoHcTpyroBaHHS KIIHIYHUX TEPMIHIB.

4. KniniyHi fgiarHo3u  (Xipypris, odpranbmonoris). //

1.I'pexo-natuHckue ny0neTHble 0003HAUYEHUs TKaHEH, OPraHOB, CEKPETOB U
T.1. (haem...hydr, tox...phon).

2. Cucremartu3anus rpeKko-1aTUHCKUX AyOJIeTHBIX 0003HaUYEeHUH.

3. KoHCTpyHpOBaHHUE KIMHUYECKUX TEPMUHOB.

4. KnuHu4eckue MUarHossl (Xupyprusi, ohTaabMoIorus). //

1.Greek-Latin doublet designations of tissues, organs, secretions, etc.
(haem... hydr, tox... phon).

2. Systematization of Greek-Latin doublets.

3. Construction of clinical terms.

4. Clinical diagnoses (surgery, ophthalmology).

Camocriiina po6ora / CamocrositesbHas padora / Home work 0,5
I'pexo-natuHchKi nyoneTHi mo3HadyeHHs (haem...hydr, tox...phon).
KoHcTpyroBaHHS KIIHIYHUX TEPMIHIB.

Kiiniuni giaraosu  (Xipypris, odpTaabMoioris). //

I'pexo-natunckue nyonetHeie o00o3Hauenus (haem...hydr, tox...phon).
KoHcTpynpoBanue KIMHUYECKMX TepMHUHOB. KimHudeckue AMarHo3bl
(xupyprus, opraneMosorus). //

Greek-Latin doublet designations (haem... hydr, tox... phon).

Construction of clinical terms.

Clinical diagnoses (surgery, ophthalmology).

217. AynuTopHa po6ora / aynutopHas padora / Classroom work 2
1.0xpemi TE, ski no3HayaroTh (YHKI[IOHAIbHI Ta MATOJOTIYHI MpoIEcH,
craau (bio...trophia, oxy... psych).

2. Kniniuni niarHosu ((rusziaTpis, aKymepcTBo 1 THEKOJoris).//

1.0OtnenbHbie TD, obGo3Hauaromue (yHKIMOHAIbHBIE Ta IMAaTOJOTHYECKUE
nporueccel, coctosinus (bio...trophia, oxy... psych).

2. Knuanueckue quarHoss! ((GTU3HATPHs, aKyLIIepCTBO U THHEKOJIOTHsA).//

1. Some TE, which denote functional and pathological processes, states

(bio... trophia, oxy... psych).

2. Clinical diagnoses (phthisiology, obstetrics and gynecology).

Camocriiina po6ora / CamocTosiTesibHas padora / Home work 0,5

Oxpemi TE (bio...trophia, oxy... psych).
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Kninigyai niarHo3u (¢rusiaTpis, akymepeTBo 1 TiHEKOIOoris).//
Otnenwubie TO (bio...trophia, oxy... psych).

Knuanueckue quardossl ((GTH3UATPUS, aKyIIEPCTBO U THHEKOJIOTHS).//
Some TE (bio... trophia, oxy... psych).

Clinical diagnoses (phthisiology, obstetrics and gynecology).

28. AyautopHa pobora / aynutopHas padora/ Classroom work 2
1.Oxkpemi TE, ski o3HauatoTh (i3MYHI BIACTHBOCTI, SKOCTI Ta iH.
(aut...necr).

2.Cucremaru3zaiisi OKpEMHX TEPMIHOEIEMEHTIB.

3.CTpyKTypHHIi aHAIII3 1 KOHCTPYIOBAHHS KJIIHIYHUX TEPMIHIB.
4.Knixiuni giarHosu (HepBOBi XxBopoOn). //

1. Otnensubie T, o603HaUaroMKMEe PU3NUECKUE OCOOEHHOCTH, KavyecTBa U
ap. (aut...necr).

2.Cucremaru3anus OTACIbHBIX TEPMUHOAIEMEHTOB.

3.CTpyKTYpHBIN aHAIH3 ¥ KOHCTPYHUPOBAHNE KIMHHYECKUX TEPMHHOB.

4 KnuHuyeckue TuarHo3sl (HepBHbIE 3a00y1eBanus). //

1. Some TE, which mean physical properties, qualities, etc. (aut... necr).
2. Systematization of terminological elements.

3. Structural analysis and construction of clinical terms.

4. Clinical diagnoses (nervous diseases).

Camocriiina po6ora / CamocrosiTesibHas padora / Home work 0,5
Oxpewmi TE (aut...necr).

CucremaTu3allisi OKpeMHX TEPMIHOEIEMEHTIB.

Kiiniuni niaraosu (HEpBOBi XBOpoOH).//

OtnennHeIe D (aut...necr). CucremaTuzanus OTIENbHBIX
TepMHUHOAJIEMEHTOB. KimmHn4eckue nuarnossl (HepBHBIC 3a00eBanus). //
Some TE (aut... necr). Systematization of terminological elements.

Clinical diagnoses (nervous diseases).

29. AyautopHa pooora / aynutopHas paéora/ Classroom work 2
1.KonTpoas 3MicToBOro Moaymist Neb.
2.KoHcTpyroBaHHS KIIIHIYHUX TEPMIHIB. //
1.KoHTpoJsib TeMaTHuuecKoro Moayiist Neb6.

2. KoHCTpynpoBaHue KIMHUYECKUX TEPMUHOB. //
1. Control of the thematic module Ne6.

2. Construction of clinical terms.

Camocriiina po6ora / CamocrositesibHas padora / Home work 1
KoHcTpyroBanHs KIIHIYHUX TEPMIHIB.

[TigroToBka A0 MiICYMKOBOTO KOHTPOJIIO — AU(epeHIIiiioBaHOTO 3aliKy. //
KoHcTpynpoBanue KIMHHUECKUX TEPMUHOB.

[ToaroToBka K HTOrOBOMY KOHTPOJIO — MU depeHIUPOBAaHHOMY 3a4ETYy. //
Construction of clinical terms. Preparation for the graded test.

30. IlincymxoBHii KOHTPO.Ib - AU epeHiioBaHNH 3aJiK. // 2
Hrorosrelii Moayab — iup¢epeHIHPOBAHHBIN 3a4€T. //
Final control — the graded test.

AynuropHa po6ota / AyauropHas padora / Classroom work 60
Camocriitna po6ota / CamocTositenbHas pabota / Individual work 15
Bceboro // Beero // Total 75

TemaTuka jgekuiii / TemaTuka gexuuii / Topic of lectures
TemaTnyHMM TIJTaHOM JIeKIid He mependadeHo. / TemMaTHYeCKUM IIJTAaHOM JICKIMHA He
npenycmotrpeno. // The thematic plan of lectures is not provided.
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IepeJtik Tem ans camoctiiinoi po6oTu cryaenTiB / Individual work

Ne Tema K-ct1b
TEMU TOJINH
1. [TigroToBka A0 MpaKTHYHUX 3aHATH. // [IoATOTOBKA K MPAKTUYECKUM 3aHATHUSM. // 15

Preparation for practical classes.
2. | ®onernka. Bumosa. Harosnoc. CnoBaukoBa opma. I'penpki kopeHi.// @oHeTrka. 1

[Ipousnomenue. Y napenue. CnoBapnas ¢opma. ['peueckue kopau.//Phonetics.
Pronunciation Stress. Vocabulary form. Greek roots.

Mopdonoris.  Imennuk.  I[Ipukmernuk.  Y3romkenus.//  Mopdomorus. 3
CymectBurenpHoe. IlpunararenpHoe. CornacoBanue. // Morphology. Noun.
Adjective. Agreement.

Mopdonoris. Tpers BigmiHa. TumoBl CTPYKTypu MEIWYHUX TEpMIHIB.// 2
Mopdonorus. Tperbe ckiaoHeHHEe. THIOBBIE CTPYKTYpPhl  MEIUIIMHCKUX
tepMuHOB.// Morphology. The third declension. Typical medical term structures.

Tepminonoriynuii cnoBoTBip. Mopdonoriynuii aHaniz MeIUYHUX TEpMIHIB. // 2
TepMHUHOJIOTHYECKOE CJI0BOOOpa3oBaHUE. Mopdonoruueckuit aHanus3
MeIUIUHCKUX TepMUHOB. // Terminological word-building. Morphological analysis
of medical terms.

®apmaneBTryHa TepMiHousoria. Penentypa. CydacHi mpunucu. Homenknarypa 2
nikapcbkux 3aco0iB.// Pharmaceutical terminology. Recipe. Modern ways of
prescribing. Remedy nomenclature.

XimiyHa HOMeHKJIaTypa. CKopoyeHHs B penentax./ XuMudyeckass HOMEHKIIATypa. 2
Cokpamenuss B penentax. // Chemical nomenclature. Abbreviations in
prescriptions.

Kiminiuna Tepminosoris. [lepeknman wriHIUHMX — miarHo3iB.//  KinuHuueckas 3
tepmuHosiorusi. IlepeBon knuHMuyeckux auarHo3oB. // Clinical terminology.
Translation of clinical diagnoses.

Bcerworo // Beero // Total 30

IMepenik nuTaHb 10 MiACYyMKOBOTr0 MOAYJbHOI0 KOHTPOJIIO 3 TUCHUILIIHA «JIaTHHChKA MOBa Ta
MeAUYHA TepMiHOJ0Tis» 1A cTyAeHTiB I kypcy MeauuHnoro gaxkyabsTtery //
The list of Final Control questions on the subject “Latin language and medical terminology”

No Iutanus// Bonpocsl / Questions
®ouneruka // @oneruxa //Phonetics
1. | Jlatuncekuit andasir. // Jlatunckuii andasur. // Latin alphabet.
[IpaBuia BUMOBHU TOJIOCHUX, AU(PTOHTIB, MPUTOIOCHUX, AUrpadiB, OYKBOCIOMyUYeHb. // .
5 [IpaBuna MpOU3HOIICHUS TJIACHBIX, ,I['I/IQ?TOHFOB, COTJIACHBIX, murpados, '
oykBocoueranuii.// Rules of pronunciation of vowels, diphthongs, consonants, digraphs,
letter combinations.
Haromnoc. [loBrora ta KOpoTKicTh ckiany. [IpaBuna nocranoBku Harojocy.// Y papenue.
3. | Honrora u xparkocts cinora. [IpaBuia nocranoBku ynapenus. // Stress. Length and

brevity of a syllable. Rules of stress.

MopdoJorisi. IMennux.// MopgoJsorus. CymecrBuresannoe. // Morphology. Noun

4. | I'pamarnyni kateropii.// I'pammarudeckue kareropun. // Grammatical categories.
5 CrnoBHuKoOBa Gopma JTaTHHCHKUX IMEHHUKIB. // CroBapHas ¢popma JaTUHCKUX
" | cymectBuTensubix.// Vocabulary form of Latin nouns.
6 Bu3HauyeHHs BiIMiH, OCHOBH, POy IMEHHHKIB. // OmnpeneneHne CKJIOHEHUS, OCHOBBI,

pona cymectBuTenbsHbIX. // Determination of declension, stem, gender of nouns.
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BinminkoBi 3akiH4yeHHs iMeHHMKIB I-V  Bigmin. // IlajmekHble  OKOHYAHMS
cymectBuTelbHbIX [-V ckionenuit. //Regular case terminations of the I-V declension
nouns.

BinmintoBanns imeHHUKIB [-V BinMmiH. // CkiloHeHHE cymiecTBUTENbHBIX. // Declension of
nouns.

@OyHKIIT IMEHHUKIB y CKJIaJli aHATOMIYHUX TepMiHiB. Hey3romkene o3HaueHHs, criocoou
nepexiany. // OyHKIUH CYIIECTBUTEIBHBIX B COCTaBE aHATOMUYECKUX TepMHUHOB (AT).
HecormnacoBannoe onpenenenue, crnocoOwl nepesoja.//

Functions of nouns in the composition of anatomical terms (AT).

Non agreed attribute, methods of translation.

hoJiorisi. [Ipukmernuxk // Mopdosaorus.llpunarareannoe / Morphology. Adjective

10.

I'pamaTtuuni kareropii.// I'pammaTtnueckue kareropuu.// Grammatical categories.

11.

CnoBuukoBa ¢opwma.// Cnoapnas ¢popma.// Vocabulary form.

12.

JIBi rpynu npukMeTHUKIB.// JIBe rpymmbl npunaratenbHbix.// Two groups of adjectives

13.

BinmintoBanHs npukMmeTHuUKiB.// CkiioHeHue npuiararensHbix.// Declension of
adjectives.

14.

V3romkeHHsT TPUKMETHUKIB 3 iMeHHuKamu.// CorilacoBaHHME TPHIIAraTeIbHBIX C
cymectBuTenbHbIMA.// Agreement of adjectives with nouns.

15.

OyHK11l TpUKMETHUKIB y ckiaai AT.// @ynkuuu npunararenabHbix B coctaBe AT.//
Functions of adjectives in AT.

Mopdo.iorisa. Tpers Biamina imenHukiB. // Mopgoaorus. Tperbe ckiI0HeHH e
cymectBuTebHbIX. // Morphology. The third declension nouns

16.

3aranbpHi BIIOMOCTI. 3HaXO0PKEHHSI OCHOBH, TUIIK BIAMIHIOBAHHS, MTapagiurMH
IMEHHHUKIB TphOX pojiB.// O6mme cBenaenus. OnpeneneHne OCHOBBI, THUITBI CKIIOHEHUS,
napaaurmbl TpEX pooB.// General information. Determination of the stem, types of
declension, paradigms of three genera.

17.

YosoBiumii pig IMEHHHMKIB 3 BiAMIHM  (3aKiHYCHHs, BUHATKH).// Myxckor pox III
ckioHeHus (oxoHYaHwms, uckimrodeHus)./ The masculine nouns of the third declension.
(terminations, exceptions).

18.

Kinoumit pin imMeHHUKIB 3 BiamiHM (3akiHueHHS, BUHATKH).// XKenckuit pon III
ckiioHeHus (oxkoHYaHMs, UckKitoueHus). // Feminine nouns of the third declension.
(terminations, exceptions).

19.

Cepenniii pin iMeHHUKIB 3 BiAMiHU (3aKkiHueHHS, BUHATKH). // Cpennuit pox 111
CKJIOHeHUs (OKOHYaHMs, UCKItoueHus). // Neuter nouns of the third declension
(terminations, exceptions).

20.

Oco06MBOCTI BiAMIHIOBaHHS IMEHHHUKIB TPEIIBKOTO IMOXOKEHHS Ha ““-sis.// OcoOeHHOCTH
CKJIOHEHHUS CYIIECTBUTENBHBIX T'PEUYECKOr0 MPOUCXOXKJIeHus: Ha ‘“-sis”.// Peculiarities of

13 1o

Greek noun declining on “-sis”.

Beryn 1o mean4noi Tepminodiorii / Beryniienne B MeIMIMHCKYI0 TEPMHHOJIOTHIO //

Introduction into the medical terminology

21.

[TonstTs “HaykoBuit TepMiH”. CTpyKTypa aHaTOMO-TICTOJIOTTYHUX TepMiHiB.// [TonsTue
«Hay4HbII TepMuH». CTpYKTypa aHaTOMO-THCTOJIOTMUECKUX TepMUHOB. // Conception “a
scientific term”. Anatomical-histological term structures.

22.

Mopdonoro-cuntakcuunuii ananiz 1-9-cniBaux AT 3 pi3BHUMH TUTIaMU
o3HaueHb. // Mopdonoro-cuntakcuueckuit ananus 1-9-cnoBueix AT ¢ pa3HbIMU THITAMU
onpenenenuii.// Morphological and syntactic analysis of 1-9-words AT with different

types of attributes.
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TepminoJioriune cioBoTBopenHns / TepMuHoI0oruueckoe cjiopoodpasoBanue //
Terminological word-building

23.

Mopdoonoriuamii criocid TBOpeHHs ciiB. IlonarTs: mpedike, cydike, adike, dekcid,
TBipHa OCHOBa, TMOXigHa ocHoOBa./ Mopdonoruuecknuii crocod® oOpa3oBaHMS CIIOB.
[onstust: mpedukc, cydhduke, apduke, prexcus, mpous3BosmIasT OCHOBA, TPOU3BOIHASL
ocHoBa.// Morphological way of word formation. Concepts: prefix, suffix, affix,
inflection, creative stem, derivative stem.

24.

CrnoBotBOpeHHs 3a jnoromoror npedikciB (wactunu 1-1V). // CiaoBoobOpa3oBanue ¢
nomotnsio pedurcos (dactu [-1V). // Word formation by means of prefixes (parts I-1V).

25.

CnoBoTBOpeHHsT 3a jgomnoMoror cydikcie.// CiaoBooOpa3zoBaHWe ¢  TOMOIIBIO
cypdukcon.// Word formation by means of suffixes.

26.

Cyodikcn iMeHHUKIB Ta TpUKMETHHKIB.// Cy(d(UKCHI CYIIECTBUTENbHBIX U
npuiararenbHbix.// Suffixes of nouns and adjectives.

27.

AHani3 TepMIHIB-KOMIIO3UTIB, 3allMCAaHUX JIATMHCHKOI Ta YKpalHCbKOK MoBamu. //
AHanu3 TEPMHUHOB-KOMIIO3UTOB, 3alUCAHHBIX TO-JTATUHCKU W MO-pyccku.// Analysis of
terms-composites written in Latin and in English.

28.

YTBOpEHHS TEPMIHIB-KOMIIO3UTIB 3a 3aJaHUMH MopdeMaMu Ta TepMiHoeleMeHTamMu.//
OO6pa3zoBaHue TEPMUHOB-KOMIIO3UTOB O 33JJaHHBIM MOp(eMaM U TePMUHOIIEMEHTaM.//
Formation of terms-composites with given morphemes and term-elements.

dapmaneBTuyHa TepMiHoJiorisa. Penentypa. Homenkiarypa Jikapcbkux 3aco0is //
®apmaneBTuueckasi repmuHosiorus. Penentypa. HomeHnkiarypa jekapcTBeHHbIX
cpenctB.// Pharmaceutical terminology. Recipe. Nomenclature of medicines

29.

HiecnoBo, rpamatuuHi kareropii. HakazoBwuii cioci6. // I'marosn, rpaMmaTideckue
kareropuu. [loBenurensHoe HakmoHeHue. // Verb, grammatical categories. Imperative.

30.

JlificHu# croci0 TemepiliHbOro Yacy aKTUBHOTO 1 MACHBHOTO CTaHIB. // V3bsBHUTENBHOE
HaKJIOHEHHE IJ1aroja B aKkTUBHOM M ImaccuBHOM 3ajore // Present Indicative Active and
Passive.

31.

Tpancirepalis TpUBiaJbHUX Ha3B JIIKAPCHKUX 3ac001B. // TpaHnciauTepamus
TPUBHUAJILHBIX Ha3BaHUM JIEKAPCTBEHHBIX cpeacTB. // Transliteration of trivial names of
medicines.

32.

Hazu nikapcbkux gopm. // Hazanue nekapctBeHHbIX GopM. // Names of dosage forms.

33.

Penent. Ctpykrypa peuenra.// Penent. Ctpykrypa penenta.// Prescription. Prescription
structure.

34.

I'pamatnyHa CTpyKTypa peLentTypHoro psjaka. // I'paMMaTiueckas CTpykTypa
peuentypHoi ctpoku. // Grammatical structure of the recipe line.

35.

[IpaBuna BunucyBanHs penentis.// [IpaBuna BemuceiBanus peuentoB.// Rules for
prescription writing.

36.

Moneni petnentypaux npunucis. CKOpodeHi Ta po3rOpHYTi pelenTypH1 MPUTTUCH
TabJIeTOK, ApaXke, CylO3UTOPIiiB, OUHUX IUTIBOK.// Mojenu penenTypHbIX MponHcel.
CoxpamiéHnble Ta pa3BEPHYThIE PELIENITYpPHbIE IPOIMCH TaOIETOK, paxe,
CYIIIO3UTOPHUEB, TIIa3HbIX IIEHOK. // Models of recipe prescriptions. Abridged and full
prescriptions for tablets, pills, suppositories, ophthalmic membranes.

37.

PenentypHi popmymntoBaHHA 11 IO3HAYEHHS JTIKAPCHKUX (OPM IPU BUIHUCYBaHH1
PEeLeNnTiB PO3ropHYTUM criocoOoM.// PerientypHble GOpMYIUPOBKH U1 0003HAYCHUS
JIEKapCTBEHHBIX ()OPM MPH BHIMTUCHIBAHUM PELIENTOB Pa3BEPHYTHIM CIIOCOOOM.//
Prescription clichés for designating dosage forms when prescribing in an full manner.

38.

boraniyna HoMeHKJaTypa. biniapHicTs. BikuBaHHs O0TaHIYHUX HA3B Y
¢dapmaxkoustorii. Ha3zpa pociuHu B HOMEHKIIATYp1 JIiKapChKOi cHpOBUHU. // BoTaHnueckast
HOMEHKJaTypa. brumapHocts. Ynorpebiaenne 60TaHH4eCKUX Ha3BaHUH Y (papMaKoJIOTHH.
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HazBanue pacTeHusi B HOMEHKJIAType JEKapCTBEHHOIO ChIpbs. //. Botanical nomenclature.
Biliarity. The use of botanical names in pharmacology. The name of the plant in the
nomenclature of medicinal raw materials.

39.

Ha3Bu mikapchKuX pOCIHH, HAaHOUIBII BXKHBAaHMX Yy HayKoBii memunmHi. // Ha3BaHwus
JEKapCTBEHHBIX pAcTeHUH, Hambojee ymoTpednasembix B MeauuuHe. // Names of
common officinal plants used in medicine.

40.

Ha3Bu opraniB pocnun. // HazBanus opranoB pacrenuid.// Names of plant organs.

41.

Hazssu omiii. // Hassanus maced. // Names of oils.

42.

Teepai mikapcwrki Gopmu. Criocodu BunmcyBanHs.// TBEpIbIe TeKapcTBEHHBIE (OPMEIL.
Cnoco6s1 BermuckiBanmst.// Solid dosage forms. Methods of prescribing

43.

M’sxi Tta piaki  Jikapcbki ¢opmu. CrocoOu BunucyBaHHA. // Msrkue u KUAKHE
nekapcTBeHHble (opMbl. CriocoObl BbimuchiBanus.// Soft and liquid dosage forms.
Methods of prescribing

44.

Haii6inpin BxuBani npuiitMeHHUKH 3 Acc. Ta Abl. // Haubosee ynotpebisembie Mpeaiorn
¢ Acc. u Abl. .// Prescription clichés for designating dosage forms when prescribing in an
full manner. The most commonly used prepositions with Acc. and Abl.

45.

PeuenTypHi popMyntoBaHHS 1Sl MO3HAYEHHS YIaKyBaHHS JIIKAPCHKUX popM abo
CreliaabHOTO pU3HaYeHHs JiKiB. CriernianpHi penenTypHi Bupazu. //

Penentypusie popMynupoBku 11 0003HAYEHUS YITAKOBKHU JIEKAPCTBEHHBIX (HopM
WM CTIeMaIbHOTO Ha3zHadeHMs jekapcTB. CrielnuanbHble pelenTypHbIe
dbopmynupoBku. // Special prescription expressions to indicate the packaging of dosage
forms or special purpose drugs.

46.

I'pennki kopeHi i mpedikcu, ki nunryThes gepes “y”. // I'pedeckue KopHHM ¥ IPeQHUKCHI,
KoTophle umrytes uepes “y”. // Greek roots and prefixes written through "y".

47.

YacToTHI Bipi3KK Y Ha3BaxX BYIJIEBOJIHEBUX paauKaliB. JlesKi 4aCTOTHI BIAPI3KU 3
xiMigauM 3Ha4eHHsAM. // YacTOTHBIE OTPE3KHU B HA3BAHUSX YIIIEBOIOPOAHBIX PaJUKAJIOB.
HexoTopsie yacToTHBIC OTPE3KH ¢ XUMUUYeCcKuM 3HaueHueM. // Word-building elements in
the names of hydrocarbon radicals. Some word-forming elements with chemical value.

48.

YacToTHI BiIpi3KK B TPUBIAJILHUX Ha3BaX JiKapChKUX 3ac00iB.// YacTOTHBIE OTPE3KHU B
TPUBHAIbHBIX HA3BaHUSX JIEKapCTBEHHBIX cpeacTB. // Word-building elements in trivial
names of medicines.

49.

YucniBHUK. YNCITIBHUKH-TIPE(IKCH JTATHHCHKOTO Ta TPELBKOTO MOXOKEHHS. //
YucnurensHoe. YncaurenpHple-peUKCH JIATHHCKOTO M TPEYECKOTO MPOUCXOXKICHUS. //
Numeral. Numerals-prefixes of Latin and Greek origin.

50.

Ckopouenns B penentax. // Cokpamienus B peuentax. // Abbreviations in recipes.

XimiyHa HOMeHK1aTypa // Xumuuyeckass HoMeHkj1aTypa / Chemical nomenclature

Ha3Bu XIMIYHUX €JIEMEHTIB, KHCIIOT, OKCUIIB.// Ha3BaHUS XUMHYECKUX DJIIEMEHTOB,

51. | kucnoT, oKCuI0B, epokcHa0B, okucei. // Names of chemical elements, acids, oxides,
peroxides, oxides.

50 Ha3Bu coneit ‘K?ICHGB%VIiCHI/IX KucnoT.// Coan KUCIOPOA0COAepKaMX KKCoT. // Salts of
oxygen-containing acids.

53, Hazsu Foneﬁ 6e3krcHeBUX KHCIOT. // Comm 6eckucaopoJHbIX KUCIoT. // Salts of oxygen-
free acids.

54. | Kucni ta ocHoBHi coJi. // Kucnele u ocHoBHBIE coii. // Acidic and basic salts.

55. | Ha3Bu cxnagnux edipis. / Hazpanus crnoxxubix 3¢upos. // Names of esters.

Kiiniuna tepminoaorisi / Knuandeckast repmunodiorust // Clinical terminology
56 CTpykTypHi MoieN1 KIiHIYHUX TepMiHiB.// CTpyKTypHbIE MOJENTH KIMHUYECKUX

TepMHHOB. // Structural models of clinical terms.
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I'penibko-naTuHCHKI TyONETHI TO3HAYECHHS OpPraHiB, YacTHH Tila, TKAaHWH, CEKPETiB
(kephal...odont, splanchn...orchi, haem...hydr, tox...phon).// T'pexo-naruHckue
nyOieTHble 00O3HAYEHWsT OPraHoB, 4YacTedl Tenma, TkaHel, cekperoB (kephal...odont,
splanchn...orchi, haem...hydr, tox...phon).// Greek-Latin doublet designations of
organs, parts of the body, tissues, secretes (kephal...odont, splanchn...orchi,
haem...hydr, tox...phon).

Oxpemi TepMiHOCIIEMEHTH 31 3HAYCHHSIM BUCHHS, HAYKa, METOJIU JTIarHOCTUIHOTO
00CTe)KeHHsI, MAaTOJIOTIYHI 3MIHU OPTraHiB i TKaHWH, TEPAIeBTUYHI Ta Xipypridfi
cniocoOu JiKyBaHHS, QYHKI[IOHAIBHI Ta MAaTOJIOTIYHI MPOIIECH, CTaHH, Qi3UYH1
BIIACTHBOCTI, SKOCTI (logia... odynia, iatria...rhaphia, bio...trophia, oxy...psych,
aut...necr). // OrnenpHBIC Tpedeckue TD co 3HAUCHHEM yUeHUE, HayKa, METOIbI
JMArHOCTHYECKOTO 00CIIeIOBAHUS, ITATOJIOTHYECKUE TIPOIIECCHI, COCTOSTHUS, (PU3NICCKHIA
ocobenHocTH, kadecTBa (logia... odynia, iatria...rhaphia, bio...trophia, oxy...psych,
aut...necr). // Greek TE with the meaning of doctrine, science, methods of diagnostic
examination, pathological processes, states, physical peculiarities, qualities (logia...
odynia, iatria...rhaphia, bio...trophia, oxy...psych, aut...necr).

57.

Cydikcu —osis, -iasis, -ismus, -itis, -oma B KJIHIYH1A TE€PMIHOJIOTII.

YTBOpEeHHS TEPMiHIB Ha3B XBOPOO 3aaJIbHOTO, HE3AMAJIBHOTO Ta MMyXJIMHHOTO
xapaktepy. ).// Cybduxcer —osis, -iasis, -ismus, -itis, -oma. OOpa3oBaHHE TEPMHUHOB
Ha3BaHWK 00JIe3HEH BOCTIAIMTEIIFHOTO, HEBOCIIAJMTEILHOTO U OIYXaJICBOTO XapakTepa.
// Suffixes —osis, -iasis, -ismus, -itis, -oma. Formation of terms - names of diseases of
inflammatory, non-inflammatory and tumor nature.

58.

Kniniyni niarHosu (iHdekiiiHi XBopoou, opTanbMooria, (TusiaTpis, Xipyprid,
OTOJIAPUHTOJIOTIS, BHYTPIITHI XBOPOOH, HEPBOB1 XBOPOOH, aKyIIEPCTBO 1 TiHEKOJOTIs). //
Kinuandgeckue nuarnossl (MHGEKIMOHHBIC 00JIe3HH, OpTambMoIorus, (GTU3HATPHS,
XUPYPrusi, OTOJIAPUHTOJIOTHS, BHYTPEHHHE 00JIe3HU, HEPBHBIE O0JIE3HH, aKyILIEPCTBO U
runekosorus). // Clinical diagnoses (infectious diseases, ophthalmology, phthisiology,
surgery, otolaryngology, internal diseases, nervous diseases, obstetrics and gynecology ).

59.

Cucremaru3allis rperbKo-JIaTHHCHKUX AyOJIeTHUX MO3Ha4YeHb. / CucTeMaTu3aius rpeKo-

60. . . .
JATUHCKUX NyOseTHhIX 0003HaueHuil. // Systematization of Greek-Latin doublets

Cucremaru3aliiss OKpeMHUX TepMiHOelIeMeHTiB. // CucTeMaTu3aius OTACIbHBIX

61. o . .
TEpMHHOAJIEMEHTOB. // Systematization of terminological elements.

CTpyKTypHHUI aHAJII3 Ta KOHCTPYIOBAHHS KJIIHIYHUX TepMiHiB. // CTpYKTYpHBIN aHAIIN3 U
62. | KOHCTpyHMpOBaHHE KIMHHUYECKUX TepMuHOB. // Structural analysis and clinical term
constructions.

Jlatuncbka npodeciiina Ta rymaHitapHa ¢paseosnoris. // Jlatunckas npodeccnoHanbHas

63. U rymaHuTapHas ¢paseosiorus. // Latin professional and humanitarian phraseology.

6. Buau HaBYAJILHMX 3aHATH: IPAKTHYHE 3aHATTS, KOHCYJIbTAIis.

7. @opMa HABYAHHSA: JICHHA.

8. Meroau HaBYaHHA: CJIOBECHI (IHIUBiAyaldbHE Ta (POHTANBHE OMUTYBAHHS, MOSCHEHHS,
po3noBinp, Oecina, IHCTPYKTaX, JUCKYyCisf), HaoyHi (UIIOCTpYBaHHS, JEMOHCTpPYBaHHS,
Bi3yastizallisi), MpakTH4H1 (YCHI Ta MUChMOBI BIIPaBM, TECTOBI 3aBJIaHHsI, CUTYaIlliH1 3aaui).

9. MeToau KOHTPOJIIO: YCHUMN, TUCBMOBHIA, TECTOBH.

10.>opMHu  miZCYMKOBOr0 KOHTPOJIO: TIJICYMKOBUH MOIYIbHUI KOHTpOJb (31K Ta
nudepeHIiioBaHUN 3aTiK).

11. 3aco0u AiarHOCTHKHM YCHIIIHOCTI HABYAHHSI: TECTOBI 3aBJaHHS, CTPYKTYpOBaH1 3aBJaHHS,
NeperiK MUTaHb MiZICYMKOBOTO KOHTPOJIIO.

12. MoBa HaBYaHHSI: YKPAiHCBKA.

20



13. Cucrema onliHIOBaHHS YCHIIIHOCTI CTYEHTIB 3 «/IaTHHCHKOI MOBM Ta MeIMYHOL
TepminoJorii» / CucreMa olleHUBAHUS YCIIEBAEMOCTH CTY/AE€HTOB N0 «JIaTHHCKOMY fI3BIKY U
MeTUIMHCKOI TepmuHoJiorun» // Evaluation system of student’s academic performance in
«Latin Language and Medical Terminology»

Tema / Tema / Topic MakcuManbHa KUTBKICTh OaiB //
MakcuMabHOE KOJIMYECTBO
baioB // Maximum of scores

[Torounuii kouTpoih // Texymuii kouTposb // Continuous assessment 120
InpuBinyansHa podora // MaausunyansHas padora // Individual work 12
ITMK // UMK // FMC 80
Bcenoro // Beero // Total 200

OuiHIOBaHHS MOTOYHOI HABYAILHOI AiSILHOCTI CTYy/IEHTA
[Ipn ouiHIOBaHH1 3HaHb CTYACHTIB IepeBara YHaJa€TbCsl CTAHJIAPTU30BAaHUM METOAAM
KOHTPOJIIO: TECTYBaHHS (YCHE, IMCbMOBE, KOMIT IOTEPHE), CTPYKTYPOBaHI MUCHMOBI pOOOTH.
[ToTOYHUMI KOHTPOJIb 3/AIMCHIOETHCS HAa KOXHOMY IMPAKTUYHOMY 3aHATTI BIANOBIAHO [0
KOHKpPETHUX LUIeH TeMHU Ta MiJ 4ac 1HAUBIAyadbHOI poOOTH BUKJIaAayiB 31 cryjaeHTamu. [lotouna
OIIHKA 3a MpaKTHUYHI 3aHATTS BU3HAYAETHCS K CEpeHS CyMa OIIHOK IMOTOYHOI HaBYaJIbHOI
TISUTHHOCTI 3@ HAIlIOHATBHOIO MITKAJIOI0 — «5», «4», «3» Ta KoHBepTyeThes y 0amu €EKTC.
MaxkcumanbHa KUIbKICTh OalliB 3a IOTOYHY HaBUaJIbHY ASUTbHICTH CTAaHOBUTH 120 OaiB.
CTyneHT MOMyCKaeThCsl 0 MIJICYMKOBOTO KOHTPOJIO TPH BUKOHAHHI YMOB HaBUYaJIbHOL
MpOrpaMM Ta B pasi, SIKIIO 3a NOTOYHY HaBYaJbHY JISUIbHICT BIH HaOpaB He MeHIIe 72 Oaiis,
10 BIAMOBI/TA€ CEPeAHIN TPaTUIIHHIN OMIHII «3» .

Kpurepii ouinroBanns / Kputepun onenku // Evaluation criteria

PiBni Kpurepii // Kputepun // Criteria
HaBYAJbHHUX
JOCSATHEHb /
omiHka 3a 4-
0aJbHOIO
IKAJI0K0 //
YpoBenb 1o 4-
0a/ILHOM mKaIe

// Level on a 4-
point grading
scale

Bucokuii piBenp - | 1. CTtymeHT noOpe 3acBOIB CHUCTeMY IMEHHUKA, NMPUKMETHUKA, I€CIIOBA,
oliHKa  «5» [/ PPP, PPA, npuiimenHuka, 3ailMeHHHMKa, 4YHCIiBHUKA (dyHKIil Ta
Bricokuit ypoBeHb OCOOJIMBOCTI BXKHMBAHHS Yy CKIaJl MEIWYHHX Ta (apMareBTUUHUX
— omeHka  «5» TepMmiHiB); // CTyIEHT XOpPOIIO YCBOWJI CHUCTEMY CYIIECTBUTEIHHOTO,
//High level npuiarateiapbHoro, riaroja, PPP, PPA, mnpemiora, MecroumeHnus,
(excellent) — score YUCIUTENBHOTO ((DYHKIMH U OCOOCHHOCTH YMOTpPEOJIEHHS B COCTaBe
«5» MEIUMIUHCKUX U (apMaleBTHUECKUX TepMuHOB); // A student has

mastered the system of noun, adjective, verb, PPP, PPA, preposition,
pronoun, numeral (functions and features of use in medical and
pharmaceutical terms);

2. CtyaeHT nobOpe OBOJOJi€ MEIUYHOIO, OOTaHIUHOIO, (hapMaleBTHYHOIO
nekcukoro; // CTyaeHT XOpolo BIaJeeT MEAUIUHCKON, O0TaHWYECKOMH,
¢dapmaneBTrueckoii nekcukoit; // The student is well versed in medical,
botanical, pharmaceutical vocabulary;

3. CTyAeHT 4yMTae Ta aHaJli3y€ TEKCT PI3HOIO PIiBHS CKIAJHOCTI 3 TOBHUM
PO3YMIHHSM OCHOBHOTO 3MicTy; // CTyE€HT YuTaeT U aHaIU3UPYET TEKCT
pa3HOro YpPOBHS CJOXHOCTH C TIOJHBIM TOHUMAaHMEM OCHOBHOTO
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coaepxanus; // The student reads and analyzes different levels of text
complexity with a full understanding of the main content;

. CtyneHt no6pe 3acBOiB 4aCTOTHI BiIPi3KH, IPELIbKI 1 TATUHCHKI

CJI0BOTBOPYi eneMeHTH; // CTyIeHT XOpOIIO YCBOWII YaCTOTHBIE OTPE3KH,
IPEYECKUe M JIATUHCKHE CJI0OBOOOpa3oBarenbHbie 3ieMeHThl;// The
student has mastered the frequency segments, Greek and Latin word-
forming elements;

. CTygeHT rpaMaTHYHO TPABWIIBHO KOHCTPYIOE PI3HOMaHITHI MoJeni

OaraTtociiBHUX (apMalleBTHYHUX TEPMIHIB Ta TEPMIHIB — KOMIIO3UTIB; //
CTyneHT rpaMMaTHYeCK PAaBUIBHO KOHCTPYUPYET PA3IUUYHBIC MOJCITH
MHOTOCJIOBHBIX ~ (DapMaleBTUYECKUX TEPMHUHOB U OIpPEICICHUN -
komno3uToB; // A student correctly constructs various models of multi-
word pharmaceutical terms and terms - composites;

. CTyzneHT BUIBHO MEpeKiIafia€ pelenTH, TPAHCIITepye HOMEHKIATYpHI1

HallMEHYBaHHsI, aHAJI3ye Ta OTpuMye iH@opMmaiiro npo JI3 i3 3HaueHb
4acTOTHUX BiApi3KiB; // CTyaeHT CcBOOOJHO TEPEBOAUT PELENTHI,
TPAaHCIUTEPUPYET HOMEHKJIATypHbIE HAUMEHOBAHHS, AaHAIM3HPYET U
nosnyyaer uHpopmanuio o JIC u3 3HaueHUN YaCTOTHBIX OTpPE3KOB; // A
student freely translates prescriptions, transliterates nomenclature names,
analyzes and receives drug information from the values of frequency
segments;

. CryneHT npaBUIbHO Nepekiaaae / nae TiymadeHHs He MeHie 90%

TEKCTY, BUKOPHCTOBYIOUM PI3HOMAaHITHI JIIHIBICTHYHI 3aco0u. //
CTyneHT npaBUIBHO MEPEBOIUT / AaeT ToKoBaHue He MeHee 90%
TEKCTa, UCTIOJIB3YS Pa3IMvHbIC JTUHTBUCTHYECKUE cpencTBa. // A student
correctly translates / interprets at least 90% of the text, using various
linguistic means.

JlocTaTHii

pIBEHb -

oriHka «4» //
JocTtaTouHblii
YpOBEHB — OIIEHKA
«4» [/ sufficient
level — score «4»

. CTyneHT uyMTae 3 TOBHUM pPO3YMIHHSIM TEKCT, SIKHH MICTUTh MEBHY

KUTBKICTh HE3HAHOMOT JIGKCHKH, MPO 3HAYEHHS SIKOT KOHTEKCTHO MOYKHA
3noragatucs; // CTymeHT 4YWTaeT C TMOJHBIM TIOHMMAaHUEM TEKCT,
CoJIepXKalIuil  ONMpPEACICHHOE KOJIMYECTBO HE3HAKOMOMW JIEKCHKH, O
3HAYEHUH KOTOPOH KOHTEKCTHO MOHO jgoranatbesi; // A student reads
with full understanding the text, which contains a certain amount of
unfamiliar vocabulary, the meaning of which can be guessed in the
context;

. CTyneHT 3HaxOoAUTh Ta aHali3ye NOTPiOHY iH(OpMAIliI0, KOPUCTYIOUUCH

cnoBHUKOM; // CTyAEHT HaxoIUT U aHAIU3UPyeT HEoOXOIUMYI0
uH(popMaIInIo, MOoJB3YACh cioBapeM // A student finds and analyzes the
necessary information using a dictionarys;

. CtyneHT 3acBOiB cucTeMy IMEHHHKIB 3 BiIMIHU Ta TUIU BiIMIHIOBaHHS;

/' CTyieHT yCBOWJI CHCTEMY CYIIECTBUTEIBHBIX 3 CKJIOHEHHUS W THIIBI
ckioHeHus; // A student has mastered the system of the 3 declension
nouns & types of declension;

. CTyneHTt 3acBoiB cucreMy npukMmeTHukiB 1-2 rpymn, PPP, PPA;  //

CryneHT ycBomn cucreMy npuiararensHelx 1-2 rpynm, PPP, PPA; // A
student has mastered the system of adjectives of 1-2 groups, PPP, PPA;

. CtyneHt nmepeknanae OaraTtociiBHI  (papManeBTUYHI TEpMiHH 13

Y3rO/IKEHUMH Ta HEY3TOJI)KEHUMH O03HaueHHsAMHU; // CTyleHT IepeBOIUT
MHOTOCJIOBHBIE (papMalleBTUYECKUE TEPMUHBI C COTJIACOBAHHBIMH H
HECOIJIACOBAaHHBIMU ompeneneHusMu; // A student translates multi-word
pharmaceutical terms with agreed and non-agreeded attributes;

. CTyneHT 3Hae mpaBWiia BUMNMCYBAHHS PELENTIB, Cy4yacHi NPHUIIMCU Ta
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cnenianbHi papmaneBTuuHi popmymntoBaHHs; / CTyIeHT 3HAET MpaBUIIa
BBINMCHIBAHUS PELENTOB, COBPEMEHHBIE NPOMHUCH M CIELUAIbHBIC
¢bapmaneBTrueckue popmynupoBku; // A student knows the rules of
recipe, modern ways of prescribing, and special pharmaceutical
formulations;

. CTyzneHT mnpaBUIBHO MEpeKiIanae, Jae TiymMadyeHHs He MeHue 80%

TEKCTY, aje pOOUTh MEBHI HETOYHOCTI Ta MOMHJIKMA B JIOTiI abo y
BUKJIQ/ll TEOPETUYHOTO 3MICTy ab0 aHaji3y NMpakKTUYHHX Marepiamis; //
CryzneHT npaBWIBHO IEPEBOJAUT, JaeT ToJkoBaHHME He MeHee 80%
TEKCTa, HO JIEJIaeT ONPEACICHHbIC HETOYHOCTH U OIIMOKHU B JIOTUKE WIJIH B
U3JI0KEHUN TEOPETHYECKOTO COACP)KAaHUS WM aHaIu3a MPAKTUYECKUX
Marepuaios; // A student correctly translates, gives an interpretation of at
least 80% of the text, but makes certain inaccuracies and errors in logic
or in the presentation of theoretical content or analysis of practical
materials;

CepenHiii piBeHb -
orHKa «3» //
Cpennuil ypoBEHb
— OIlEHKA «3» /
average level
(intermediate) —
score «3»

. CryneHT 3acBOiB JIEKCUYHUI MIHIMYM 10 TemHu 3aHATTS; // CTyneHT

YCBOMJI JIEKCMYECKMM MHHMMYM K TeMme 3aHsatus; // A student has
mastered the lexical minimum for the topic of the lesson;

. CTyneHT uyuTae 1 po3ymi€ OCHOBHMM 3MICT TEKCTY, MOOYJOBaHOIO Ha

BUBUEHOMY Martepiani; // CTyaeHT dYHTaeT M TOHMMAaeT OCHOBHOE
COJIEpXKaHNE TEKCTa, MOCTPOCHHOIO Ha W3Y4eHHOM Matepuane; // A
student reads and understands the main content of the text based on the
studied material;

. CTyneHT 4YacTKOBO pPO3YyMi€ TEKCT, SKUM MICTHTh TIEBHY KUIBKICTh

HE3HAMOMO1 JIEKCMKH, TMpO 3HAYEHHS $KOI KOHTEKCTHO MOJKHA
3poragatucs; // CTyOeHT 4YacTUYHO TOHUMAET TEKCT, COJep Kaliui
OTpe/IeJIEHHOE KOJIMYECTBO HE3HAKOMOMW JICKCHMKH, O 3HAYCHHH KOTOPOU
KOHTEKCTHO MOXKHO jaorazaatbes; // A student partially understands the
text, which contains a certain amount of unfamiliar vocabulary, the
meaning of which can be guessed in the context;

. CTyneHT 3Hae cucTeMy IMEHHHMKA Ta IpUKMeTHHKA; // CTymeHT 3Haer

CHUCTEMY CYIIECTBUTEIBHOTO U NpujarateiabHoro; // A student knows the
system of nouns and adjectives;

. CtyneHnt Moxe mepekiazatd (papMaleBTUUYHI TEPMIHU, KOPUCTYIOUHCH

TaOJMIICI0 BIIMIHKOBUX 3aKiH4YeHb; // CTyIEeHT MOXET NEPEeBOJIUTH
(dapManieBTUUECKHE TEPMHHBI, NOJb3YSACh  TaONULEH  MajgeKHBIX
okoH4aHui; // A student can translate pharmaceutical terms, using the
table of case endings;

. CTy,Z[eHT IIpaBUJIbHO IICpCKIIagac / JAa€ TIYMauCHHsS HC MCHILIC 70%

TEKCTy, aje BIANOBIJAI0YM, BIH IUIyTa€ MOHSATTSA;, NOJATKOBI MUTaHHS
BUKIIMKAIOTh ~ HEBU3HAYEHICTh ab00  JEMOHCTPYIOTh  BIJICYTHICTb
CTaOUIbHUX 3HAHb, BIANOBINAlOYM HA 3alUTaHHSI [PAKTUYHOTO
XapakTepy, BiH BUSBIISE€ HETOYHOCTI B 3HaHH:AX; // CTYIEHT NMpaBUIBHO
HepeBoAUT / JaeT TojkoBaHue He MeHee 70% Tekcra, HO OTBeYas, OH
nyTaer MOHSTHUS; JOTIOJTHUTEIIbHbIE BOIIPOCHI BBI3BIBAIOT
HEOIPEJeIEHHOCTh HWJIM  JIEMOHCTPUPYIOT OTCYTCTBHE CTaOMJIBHBIX
3HaHUHM; oOTBeyass Ha BONPOC IPAKTUYECKOTO  XapakTepa, OH
oOHapyX1BaeT HETOYHOCTH B 3HaHMX; // A student correctly translates /
interprets at least 70% of the text, but in answering, he confuses the
concept; additional questions cause uncertainty or demonstrate a lack of
stable knowledge; answering questions of a practical nature, he reveals
inaccuracies in knowledge;
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ITouaTkoBwmit
piBEHbD -

OLIHKA «2» //
Hauanbuprit
YPOBEHb — OIIEHKA
«2» // Initial level
(elementary) —
score «2»

. CTyneHT po3mi3Hae Ta YWTa€ JATUHCBKI MEAWYHI 1 (apmaneBTHYHI

tepmian;, // CTyIEHT paclo3HAaeT W YUTAET JATHHCKUE MEAUIIMHCKHUE H
(dapmaneBTrueckue TepmuHbl; // A student recognizes and reads Latin
medical and pharmaceutical terms;

. CTyneHT numme Menu4Hi TepMIHM 31 CKIaaHoro opdorpadieto, sKi

MicTATh Tu¢TOHTH, Aurpadu; / CTyIeHT NUIEeT MEJUIIMHCKAE TEPMUHBI
CO CIOXKHOW opdorpadueii, conepxamme nupTonru, murpade;; /A
student writes medical terms with complex spelling, which contain
diphthongs, digraphs;

. CTyneHT 3Hae OKpemi 4acTOTHI Bimpi3ku, cioBa Tta TE TepmiHiB-

KOMNO3UTiB; // CTYIEHT 3HAeT OT/AENbHBIE YAaCTOTHBIE OTPE3KH, CIIOBA U
TO TtepmunoB kommo3utoB; // A student knows some frequency
segments, words and TE terms-composites;

. CryneHT mpaBUIBLHO TIEpeKiaaae, nae TiiymadeHHs MeHie 70% Tekcry,

HE OBOJIOJIIE MaTepiajioM Kypcy; MPaKTUYHI HAaBUYKU HE CPOpPMOBaHI; He
3HAa€ HAyKOBHUX (DaKTiB, BUZHAUCHb, HE OPIEHTYETHCSA Y PEKOMEHIOBaHIN
niteparypi. // CTyAeHT mpaBUILHO TIEPEBOAMT / JAET TOJKOBAaHUE MEHEE
70% Texkcrta, He BIAACET MAaTEPUATIOM Kypca; MPAKTUYECKHE HABBIKU HE
chopMUpOBaHbl; HE 3HAE€T Hay4yHbIX (DAKTOB, OIpENENCHUN, He
OpUEHTHpYETCS B PEKOMEHJIOBaHHOM jutepatype. // A student correctly
translates, interprets less than 70% of the text, does not master the course
material; practical skills are not formed; scientific facts, and definitions
are unknown; the recommended literature is not studied.

YHiBepcajibHA IKAJIA NEPEePAXYHKY TPaAuIiiiHUX OiHOK y peliTuHroBi 6aau (120 6aJiB )

5,00 - 120 4,04 - 97 3,08 - 74 2,12 - 51
4,96 - 119 4,00 - 96 3,04 - 73 2,08 - 50
4,92 - 118 3,96 - 95 3,00 - 72 2.04 - 49
4,87 - 117 3,92 - 94 2,96 - 71 2,00 - 48
4,83 - 116 3,87 - 93 2,92 - 70 1,96 - 47
4,79 - 115 3,83 - 92 2,87 - 69 1,92 - 46
4,75 - 114 3,79 - 91 2,83 - 68 1,87 - 45
4,71 - 113 3,75 - 90 2,79 - 67 1,83 - 44
4,67 - 112 3,71 - 89 2,75 - 66 1,79 - 43
4,62 - 111 3,67 - 88 2,71 - 65 1,75 - 42
4,58 - 110 3,62 - 87 2,67 - 64 1,71 - 41
4,54 - 109 3,58 - 86 2,62 - 63 1,67 - 40
4,50 - 108 3,54 - 85 2,58 - 62 1,62 - 39
4,46 - 107 3,50 - 84 2,54 - 61 1,58 - 38
4,42 - 106 3,46 - 83 2,50 - 60 1,54 - 37
4,37 - 105 3,42 - 82 2,46 - 59 1,50 - 36
4,33 - 104 3,37 - 81 2,42 - 58 1,46 - 35
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4,29 - 103 3,33 - 80 2,37 - 57 1,42 - 34
4,25 - 102 3,29 - 79 2,33 - 56 1,37 - 33
4,21 - 101 3,25 - 78 2,29 - 55 1,33 - 32
4,17 - 100 3,21 - 77 2,25 - 54 1,29 - 31
4,12 - 99 3,17 - 76 2,21 - 53 1,25 - 30
4,08 - 98 3,12 - 75 2,17 - 52 1,21 - 29

[pumiTky (mpuMeyanus, notes):

“5” — 120 Oanie (bamioB, scores), “4” — 96 Ganis (0aIoB, scores),

“3” — 72 Ganu (bama, scores), “2” — <72 Ganis (basmia, scores).

3arajbHi KpuTepii OMIHKYU 32 NiACYMKOBHII MOAY/JIbHUIA KOHTPOJIb /
OO0mme KpUTEPHUH OLIEHKH 32 HTOTOBBIH MOAY/IbHbIN KOHTPOJIb /
General estimation criteria of finale module control
[lucekMoBe BHUKOHAHHS CTPYKTYpOBAaHUX 3aBJaHb (Mepekiaj KUIbKacaiBHUX (hapMalieBTUHUHUX
TEPMIHIB 3 PI3BHMMH THIIAMH O3HAa4Y€Hb, PELENTiB (IOBHA, CKOpoYeHa (opma), TpaHCIITeparis
HallMEHYBaHb JIIKAPCHKUX 3aCO0IB Ta BU3HAUEHHS 3HAUY€Hb YAaCTOTHUX BIIPI3KIB, CTPYKTYpHHUH Ta
CEMaHTHYHUH aHaJI3 KIIHIYHUX TepMiHiB). OOcsr — 5 3aBnanb. Yac BukoHanus — 45 xs. //
[luceMeHHOE ~ BBINOJIHEHHWE  CTPYKTYPHPOBAHBIX  3afaHMil  (IEpeBOJ]  MHOTOCJIOBHBIX
(hapMalleBTHUECKUX TEPMUHOB C pa3HBIMU THUIIAMU OTIPEJEIIEHNH, PELENTOB (TI0IHAsA, COKpALIEHHAs
(dbopMbl), TpaHCIUTEpalUsi HAMMEHOBAHUN JIEKAPCTBEHHBIX CPEICTB C OIpENeICHUEM 3HAueHUM
YaCTOTHBIX OTPE3KOB, CTPYKTYPHBII U CEMaHTUUYECKUN aHAIM3 KIMHUYECKUX TepMUHOB). O0beM —
5 3amanwmii. Bpems BeimosiHeHus — 45 MUHYT. //
Structured written test (translation of compound pharmaceutical terms with different types of
attributes, translation of prescriptions (full and abbreviated forms), transliteration of remedy names
and identification of term elements comprised in them, structural and semantic analysis of clinical
terms). Structured written test.
5 questions. Time — 45 min.
[IpuMmitku (MpuMeEdaHms, notes):
“5” —71-80 6aiiB (6ammoB, scores), “4” —70-61 6amm (6aymoB, scores),
“3” — 60-50 GamiB (6ammoB, scores), 2 —< 0 6amiB (6amioB, scores).

OuiHlBaHHS caMOCTIITHOI po0OTH CTy/JeHTa
OnuiHIOBaHHS CaMOCTIHHOT pOOOTH CTYJAEHTIB, 3AIMCHIOETHCA i Yac MOTOYHOTO KOHTPOJIIO
TEMU Ha IPAKTUYHOMY 3aHSTTI.
OuiHIOBaHHS TE€M, SIKI BUHOCSTHCS JIMILIE Ha CAMOCTIMHY poOOTy i1 HE BXOISATH JI0 TEM
ayJMTOPHUX HABYAJIHHHUX 3aHSITh, KOHTPOJIFOETHCS MPH MiJICYMKOBOMY MOJIYJIbHOMY KOHTPOJTI.

Kpurepii oniHiOBaHHA iHAUBIIYaIbHOI CAMOCTIHHOI POOOTH CTY/ICHTIB
KinbkicTh OaliB 3a iHAUWBIAYyanbHY caMOCTiiHY poboTH ctyaeHta (CPC) nomaerscs 10 cymu
6ayiB, HAOpaHMX CTYJICHTOM 3a OTOYHY HaBYAJIbHY ALSUIBHICTB (10 12 GaiiB).

Ne

KinekicTs Gamis//

o/n Buou disnvnocmi cmyoenmis // Buowl desmensrocmu // Activities KOJIM4€ecTBO Oaios //
Points
1. VY4acHUKH CTYAEHTCHKOTO HayKOBOI'O T'YpTKa / IONOBifb. // 3

VY4acTHUKH CTYIEHYECKOTI0 HAYYHOrO KPY>KKa / JoKnai. //
Members of the student academic club/ report.

2. | YyacHUKHU CTYACHTCHKOTO HayKOBOTO I'ypTKa / JOMOBib 3 6
Mpe3eHTali€lo. / YYaCTHUKHU CTYJICHUECKOTO HayYHOTO KpyXKa /
noknan c npesentanueid. / Members of the student academic
club/ report with a presentation.
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VYyacHUKM BHYTPIIIHBOBY3iBCBKOTO Typy OniMmiaau 3 AUCHMILTIHA
(cepeoniui ban ne menute 4,8). // Y4acTHUKH BHYTPHBY30BCKOTO Typa
OnuMnuasl 0 AUCHUIUIMHE (cpednull b6an He menee 4,8). I/
Participants of the intramural round of the Latin Language Competition
(average grade above 4,8).

[Ipuzepu BHYTpIIIHBOBY3iBChbKOrO Typy OmiMmianu 3 TUCHUILTIHY. //
[Ipuzépel  BHYTpUBY30BCKOro Typa OMuMNuaabl Mo JUCHUILTHHE. //
Prizewinners of the intramural round of the Latin Language
Competition.

8, asromar IIMK //
8, asromar UMK //
8, exam exemption

YyacHukr MDKBY3iBCbKOro Typy OuiMItiaay 3 AUCIUILTIHY. //
Y4acTHUKH MEKBY30BCKOr0 Typa OJIMMITHAIBI 10 AUCIUIUIMHE. //
Participants of the interscholastic round of the Latin Language
Competition.

10, aBromar IIMK //
10, aBromar UMK //
10, exam exemption

[puzepu mixkBy3iBcbkoro Typy Onimmiaau 3 qucuututiag. // TIpu3épsl
MEXKBY30BCKOro Typa OJMMITHAIbI 10 AUCIUILIMHE. //

Prizewinners of the interscholastic round of the Latin Language
Competition.

12, aBromatr ITIMK //
12, aBromar UMK //
12, exam exemption

VYyacHuKkH - 1onoBifadi BHyTpimHboBY3iBcbkoi CHK 3 HasBHIiCTIO
JPYKOBaHO! poOOTH. // YUACTHUKU — JOKJIAJIYUKU BHYTPHUBY30BCKOMH
CHK ¢ Hannumem redaTHO# paboThl. //

Participants of the intramural round of the Student Scientific
Conference with a published scholarly paper.

8, aBromar. [IMK //
8, aBromatr UMK //
8, exam exemption

VYyacHUKH- J0MOBia4i BHYTpilHKOBY3iBchbkoi CHK 6e3 HasBHOCTI
JIPYKOBaHOI pOOOTH. // YUACTHUKHU — JTOKJIAIYUKH BHYTPUBY30BCKOM
CHK 0e3 Hanuyust ne4aTHoi padoThl. //

Participants of the intramural round of the Student Scientific
Conference without a published scholarly paper.

IIpuzepn BHyTpimHBbOBY3iBCchk0i CHK 3 HasBHICTIO IpyKOBaHOI
po6oru. // IIpuzépsl BHyTpuBYy30BcKoit CHK ¢ Hamuunem neyaTHOM
pabotsl. // Prizewinners of the intramural round of the Student
Scientific Conference with a published scholarly paper.

10, aBromar IIMK //
10, aBromatr MK //
10, exam exemption

10.

YyacHUKH MDKHAPOIHUX Ta MIKBY3IBCHKHX KOH(pEepeHIIiif 3 HasBHICTIO
IPYKOBAHO! poOOTH. // YHaCTHUKN MEXIYHAPOIHBIX U MEXBY30BCKHX
CHK ¢ manuuuem nedatHoi paboTsl. //

Participants of interscholastic and international rounds of the Student
Scientific Conference with a published scholarly paper.

10, aBromar IIMK //
10, aBromar UMK //
10, exam exemption

11.

[Ipu3epn MibkHapOTHUX Ta MIKBY3IBCHKHX KOH(EPEHIIH 3 HASBHICTIO
IpykoBaHOi poboTw. // [Tpu3€pel MeXIYHAPOTHBIX M MEKBY30BCKAX
CHK c nanmmunem nedatHot pabotsl. // Prizewinners of interscholastic
and international rounds of the Student Scientific Conference with a
published scholarly pape.r

12, aBromar IIMK //
12, aBromar UMK //
12, exam exemption

12.

BuroroBnenHs cxem, Ta0NHIb, CTEHAIB, MyJIbTUMENIHHOTO
3a0e3rmeveHHs 3 ypaxyBaHHSIM BaXXJIMBOCTI BUKOHAHHS poOOTH: //
WzroroBnenne Tadnuil, CTEHI0B, MyIbTUMEIUITHOTO o0ecTieueHus: //
Construction of visual aids and multimedia software (points awarded
according to project’s relevance ):

Crengnu //Crenns! // Posters

5-6

Tabmuti // Tabmume! // Infographics

14

ceg
g
eq
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KpuTepii oninku 3a nucuuiuiiny / Kpurepun oneHks 3a JHCHUIVINHY /

Evaluation criteria for discipline (subject):

A —180-200 6aniB (6amIoB, scores);

B -170-179,99 6anis (6amoB, scores);
C —160-169,99 6aniB (6amioB, scores);
D —141-159,99 6aniB (6amnoB, scores),
E - 140-122 6aniB (6annos, scores);
FX — 60- 121,99 6aiiB (0amios, scores);
F - 1-59 GaniB (6amnoB, scores).
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BinnoBigHicTh mIKaJ OL[IHOK AKOCTi 32CBOEHHA HABYAJIbHOI'0 MaTepiaay

Ominka 3 qucnuiuiiHg “JIaTHHChKAa MOBA Ta MEIUYHA TEPMIHOJIOTIS” BHCTaBIseThC 3a 200-
0aJbHOIO IIKAJIOK Ta BHU3HAYAETHCS AK CymMa OalliB MOTOYHOI HaB4anbHOi AisuibHOCTI (ITH/I,
MakcUMalbHa KUIBKICTH OamiB — 120), OaniB mimcymkxoBoro koutpoisto (IIK, makcumanbpHa
KimpKicTh OaniB — 80) Ta camocriitHoi po6oTtu crynenta (CPC, MmakcuManbHa KUTbKICTh OamiB — 12,
J0JA€THCS 10 CyMU 0ajiB, HAOpAHHUX CTYIEHTOM 32 TIOTOYHY HaBYAIIbHY AISUTBHICTB).

3apaxyBaHHsl KPeIUTIiB 32 BUBYEHY TUCIHUILTIHY 3/1iliCHIOETHCS 32 YMOBH HAKOMUYEHHSI
cryaenToMm 122 6asiB (1o BiAmosigae MiHiMaabHOMY 3HaYeHHIO omiHky E 3a Illkanoro ECTS).

Pesynbrat Momyns IMO3HAYAIOTHCSA OLIHKAMHU: “BIAMIHHO”, “moOpe”, ‘3am0BiIBHO”,
“HezanoBinpHO”. Kpurepii olliHKM 3HaHb, yMiHb Ta MPAKTUYHUX HABUYOK BU3HAYAETHCS OOCITOM Ta
SKICTIO BIATIOBIII:
“giominno” — 90-100% HaBUaILHOTO MaTEpiamy;
“o0oope” — 80-90% HaBuUaILHOTO MaTepiamy;
“3a006invno” — 70-80% HaBUATBLHOTO MaTepiany;
“nezaodosinbno” — nxue 70% HaBYAIBHOTO MaTepiamy.

OuiHOBaHHS 3HAHD 3 IUCHMILIIHY MPOBOASATH 3 YPAXyBAHHSIM BilMOBITHUX HIKAJI:

Orinka 3a Oninka 3a [lkanoro ECTS
Orinka B 0anax HauILolzleIjg;goro Ouinka TostCHeHHs
130 — 200 Biaino A BinminaO (Bil'];MiH'He BUKOHAHHS JIHILE 3
HE3HAYHOIO KUIBKICTHO HCTO‘IHOCTCH)
170 — 179,99 B Jl.yxce no0pe (BHIllE CEPEIHBOIO PIBHS 3
6pe KUUIBKOMAa H.ecyTTCBI/IMI/I HOMI/IHKaMI/I)
160 — 169,99 Jlobp C Hobpe (B Li7IOMy TIPABHIIbHE BUKOHAHHS 3
HE3HAYHOIO KUIbKICTIO CYTTEBHUX TTOMHIIOK)
141 — 159,99 D 3§1ﬂo§iano (HeH(.)I‘.aHO, aje 31 3HaYHOIO
3a/10BITBHO KUTBKICTIO HEHOIIKIB)
122 — 140,99 E I[.OC.TaTHI)O (BI/IKOHaHI'{H 3a]I0BOJIbHSIE
MiHIMaJbHUM KPUTEPISIM)
60 — 121,99 FX HezanoBinsHO (3 MOXKITMBICTIO TIOBTOPHOTO
HezanoBinsHO CKHaHaH}.M) ;
159 F HesagosinsHo (3 0603 SI3KOBHM TIOBTOPHHUM
BUBYCHHSIM JTUCITUTUTIHH)

[Ipn oTrpuMaHHI HE3aJOBUILHOI OIIHKK 13 AMCIUIUIIHK B Mexax 60-121,99 o6aniB (FX)
CTYACHT Ma€ IMpaBo MOBTOPHO il CKJIACTH: OJUH pa3 KadeApalbHii KOMICIT 3a ydacTio 3aBigyBada
Kadeapu, ocTaHHIN pa3 — KOMICIT 3a y4acTo 3aBigyBada kadepu Ta MpeJCTaBHUKA JIeKaHaTYy.

[Ipyn oTpuMaHHI HE3aJ0BUILHOI OIIHKHM 13 AUCHUILIIHU B Mexax 1-59 OaniB (F) crymeHt
3000B’s13aHUI MMOBTOPHO il BUBYMTH. PimieHHs npuiiMaeTbes kepiBHUITBOM HMY BignmoBigHO 10
HOPMaTHBHUX JJOKYMEHTIB, 3aTBEP/PKEHUX y BCTAHOBIICHOMY MOPSIIIKY.

14. IloaiTuka Kypcy.

Ionituka kypcy 3ailicHioeTbes 3riqHo 3akoHy «lIpo Bumty ocBity» Big 01.07.2014 Ne 1556-
VII; Craryry BHMY im. M.LIIuporosa, IlpaBun BHyTpinHsoro posnopsaky BHMY, Tlonoxenns
npo oprasizanito ocpitHporo mnponecy y BHMY im. M.LIIuporosa, Konekcy akanemiunoi
no6pouecHocTi, [TonoxxeHHs Ge3nexu Mpo NOPsIIOK MPOBECHHS HaBUYaHHS 1 NEPEBIPKH 3HAHb.

15. IlepeJiik HaBYAJIBLHO-METOAMYHOI JiTepaTypu:
1. Cmonsceka JLIO. JlaTuHChKa MOBa Ta OCHOBM MEIWYHOI TepMiHousorii: miapyuynuk / JLIO.
Cmonnsceka, [1.A. Comomopa, J.I'. llera ta in. — [3-€ BuA., mepepodn. i mgom.]. — K. : BCM
«Meaumuaay , - 2016. — 469 c. (HaioHATBHUH MIPYIHHK).
2. TTociOHMK 3 JTaTUHCHKOI MOBH Ta OCHOB aHATOMO-TICTOJIOTTYHOT TEPMIHOJOTIT /Ui CTyNIEeHTIB |
Kypcy MeauuHoro Ta cromarojoriuHoro  daxynbretiB / C. L Tuxonmaz, M.T. [leneka, I'.T.
Muxaiimok, O.®. I'aiinacako. — BHMY: Binnuns, 2013. —180 c.
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3. TTociOHMK 3 JTaTUHCHKOI MOBH Ta OCHOB MEAMYHOI TEPMIHOJIOTII /Ui CTYIEHTIB MEIUYHOTO Ta
CTOMATOJIOTTYHOTO (haKynbTeTiB. TepMiHOJIOTIYHUI COBOTBIp. Adikcanbhe cinoBoTBopenHs / C.I.
Tuxomaz, M.T. Jleneka, M.I'. CrosiH, B. O. Kapmosa, I'.'T. Muxaiintok, [.B. [Jocienko. — BHMY:
Binnums, 2006. — 118 c.
4. TlociOHMK 3 JIATUHCBKOI MOBHM Ta MEIMYHOI TEPMIHOJIOTIi IJIsi CTYJCHTIB MEIUYHOTO Ta
cToMaToJIoTiyHOTO (haKyabpTeTiB (po3ain “Kuiniuna tepminonoriis”) / C. . Tuxonas, M. T. Jlenexa,
I'. T. Muxaitmok, O. ®@. I'aiinacako. — BHMY: Binnuns, 2017. — 172 c.
5. KonTpotorounii Marepian 3 1aTHHCHKOI MOBU Ta OCHOB MEIMYHOI TEPMIHOJIOTII U1 cTyneHTIB |
kypey / C.I. Tuxonas, M.T. Jleneka, I'.T. Muxaitumok, O.®. I'aiinacako. — BHMY: Binnuts, 2017.
— 187 c.
6. ClOBHMK 3 aHAaTOMO-TICTOJIOTIYHOT TEPMIHOJIOTI yIi CTYAEHTIB | Kypcy Meau4yHoro Ta
cromarosioriyioro QaxynsTteTiB / C.I. Tuxonas, M.T. [leneka, I'.T. Muxaiintok, O. @. 'aiinaeHko.
— BHMY: Bignungs, 2015. — 120 c.
7. YepkacoB B. I'. MibkxHapo1Ha aHATOMIYHA TEPMIHOJIOTIS (JATUHCHKI, YKPaiHChKI, POCIICHKI Ta
aurIiiichki exsiBanenty) / B. T'. Uepkacos, L.I. Bo6puk, F0.M. I'ymincekuii, F0.11. KoBanpuyk . —
Binnwnig: Hosa xaura, 2010. — 392 c.
8. YKpaiHChKO-TaTUHCHKO-AHTTINChKUI MEIWYHUM EHUMKIONEeINYHUM CIOBHUK: y 4 ToMmax /
yknanadi JL.I. [Terpyx, [.LM. l'onmoBko. — K. : BCB «Menmutuna», — T. 1 (A — ). — 2012. — 700 c. ;
T.2(E-H)-2013.-744c.; T.3(0O-C)—-2016.—744 c.; T. 4 (T — ) —-2016.—600 c.
9. Anrno — YkpaiHChKHI UTFOCTPOBaHWUN MEIWYHHUI CIOBHUK JlopiaHma: y ABOX TOMax / TOJIOBHI
penaktopu II. Jlkxyme, b. 3imenkoBcbkuii. — [ykp. Ilep. 29-ro amep. Bua.] —JIeBiB: Bua. mim
“Haytunyc”, 2003. -T.1 (A—L).—2003.—-c.1-1354; T.IlI (M —Z). —2003. — c. 1355 — 2688.
10.2H1IIMKIONIEANYECKUI  CJIOBaph MEAUIIMHCKUX TepMuHOB: B 3-x Tomax /I'm. pen. B.B.
[TerpoBckuit. — M.: “CoBerckas sHiukionenus”, T. I, 1982 — 464 c.; 1. II, 1983 — 448 c., . III,
1984 — 512 c.
11.Apnaynos I'.JI. MenunuHckasi TEpMUHOJIOTHSL Ha TsATH s3bikax: Latinum, Pycckuii, English,
Francais, Deutsch / I'eopru JI. ApnaynoB. — [4-e pycck. u3n., ucnp.]. — Codwus: “Meaurnuna u
¢buskynprypa”, 1979. — 943 c.
12.IBopernkuii U.X. JlatuHcko-pycckuii cnoBaps / .X. JIBopernkwmii. — M., 2000. — 846 c.
Jlureparypa:
1.Cmonnckas JILIO. JlaTuHCKHME 361K M1 OCHOBBI MEIUITMHCKOW TepMuHONoruu: yaeonuk / JI. 1O.
Cwmonbckas, 1. A. Comomopa, 3. FO, Koanb- I'natuB u ap. —K.: BCU “Menununa”, 2011. —454 c.
2. YepnsaBckuii M.H. JlaTHHCKHI S3BIK ¥ OCHOBBI MEAMIIMHCKON TepMHUHOJIOTHH: yueOHuK / M.H.
UYepnsasckuit. — [U31. 3-e, ucnp. u nom.]. — M.: “Illuxo”, 2007.— 448 c.
3.ITocoOue mo nMaTUHCKOMY S3BIKY JJISl CTYAEHTOB-WHOCTPAHIEB (aHATOMUYECKasi HOMEHKIIaTypa) /
M. T. [leneka, B.A. KapnoBa, B.A. KoBanenko, 3. M. Ilenumenko, M. I'. Ctosin, C. U. Tuxonas.
— BHMY: Bunnuua, 1997. - 75 c.
4‘{ep1<ac013 B.I'. MbKHapoJHa aHaTOMIYHa TEPMIHOJIOTIA (JIATMHCBKI, YKPAiHCBKI, POCIACBHKI Ta
aHrmiiicebki ekiBasientu) / B. I'. Yepkacos, I. 1. bobpuk, HO. n. I'ymincekuit, 1O. n. KoBanbuyk . —
Binnung: Hosa kuwura, 2010. — 392 c.
5.KonTtponupyoomuii MaTepuai 1o JaTUHCKOMY SI3bIKYy U OCHOBaM MEIWIWHCKON TePMHUHOJIOTUU
g cryaentoB I kypca / C.1. Tuxona3, M.T. leneka, I'.T. Muxaiimiok, O.®. I'aiinaecako. —- BHMY
: Bunnwnna, 2017. — 188 c.
6.ITocoOue mo JaTMHCKOMY SI3BIKY U OcHOBaM (apmarieBTuueckoir TepmuHonorun/ C.M.Tuxonas,
M.I'.CtosH, B.A.Kapnosa, M.T./leneka, I'.T.Muxaiintok. - BHMY: Bunnuna, 2005 — 198 c.
7.MamkoBckuii M. JI. JlekapcTBeHHBIE cpeacTBa: mocodue g Bpadei / M. JI. MamkoBckuit. —
[15-e u3x., mepepad., ucnp. u gomn.| — M.: “Hosas BonHa”, 2008.— 1119 c.
8. DHIMKIIOTIEINYECKUI CcloBapb MEIWIIMHCKUX TepmMuHOB: B 3-x Tomax / I'm. pen. B.B.
[TerpoBckuil. —M.: “CoBerckas sHuukimoneaus”, T. [,1982 — 464 c.; 1. II, 1983 — 448 c., 1. 111, 1984
—-512c.
9.Apnaynos I'.JI. MeaunuHckass TEpMUHOJOTUS Ha TATH s3bikax: Latinum, Pycckuii, English,
Francais, Deutsch / I'eopru JI. Apnaynos. — [4-e pycck. u3f., ucnp.]. — Codus: “Menununa u
¢uskyneTypa”, 1979. — 943 c.
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Literature:
1.The Latin Language and Medical Terminology Basic / [JI. FO. Cmonbcbka, O. I'. TTunumnis, I1. A.
Comomopa Ta iH.]. — [2-¢ Bun.]. — K.: BCB “Memununa”, 2012. — 400 c. (HamioHaJIbHHN
MiIPYYHHUK).
2. Tykholaz S.I. Latin Language and Medical Terminilogy. — Vinnytsia: “Tvory”, 2020.— 256 p.
3. Latin Language for Students of Dental Faculties = Lingua Latina ad Usum Stomatologiae
Studentium : textbook / O. M. Bieliaieva, V.N. Synytsia, [.Yu. Smolska, P.A. Sodomora et. al. ;
edited by O. M. Bieliaieva. — Kyiv : AUS Medicine Publishing, 2018. — 488 p.
4.Demchenko O. The Latin Language and the fundamentals of medical terminology. Manual for
the students of higher educational establishments with the English language of instruction / O.
Demchenko, M. Zacaliuzhnyi. — Ternopil: “Ukrmedknyha”, 2004. - 284 p.
5.Berezhkova S.P., Makeeva A.A., Osokina N.N., Kirsanova N.V. Latin language and the bases of
medical terminology, Part I (Anatomical terminology). —Simferopol, 2004. - 102 p.
6.Svetlichnaya Y.I., Tolok I.A., Volobuyeva E.A. Studemus Latinam. Manual for individual
students’ work. Kharkiv, Publishing house of NPHaU, 2006. - 111 p.
7. Yepnsisckuit M.H. JlaTuHCKU# SI3bIK U OCHOBBI MEIUIIMHCKOM TepMUHOJIOTHU: yueOHuk / M.H.
Uepnssckuii. — [U3n. 3-e, ucnp. u gom.]. — M.: “Illuko”, 2007.— 448 c.
8.AHrn0 — YKpaiHCbKUH UTFOCTPOBAaHUN MEIWYHUIN CIOBHUK Jlopianja: y 1BOX ToMax / TOJOBHI
penaktopu Il. Jxymb, b. 3imenkoBchkmii. — [ykp. Ilep. 29-ro amep. Bun.] — JIeBiB : Bum. mim
“Haytumyc”, 2003. — T. 1 (A-L).—2003. —c. 1-1354; T.II (M - Z). — 2003. —c.1355 — 2688.
9.OHIUKIIOTIEIMYECKUN CIOBaph MEIUIMHCKUX TepmMuHOB: B 3-x tomax / I'm. pen. bB.B.
[TerpoBckuit. — M.: “CoBerckas sHiukionenus”, T. I, 1982 — 464 c.; 1. II, 1983 — 448 c., . III,
1984 — 512 c.
10.Apnaynos I'.JI. MenunuHckass TepMUHOJIOTUS Ha mATH si3bikax: Latinum, Pycckuii, English,
Francais, Deutsch / I'eopru JI. ApnaynoB. — [4-¢ pycck. uzn., ucmp.]. — Codus: “Menuunna u
¢dbuskynbTypa”, 1979. — 943 c.

Indopmaniiini pecypcu
1. Caiir kapenpu: https:/www.vnmu.edu.ua /kadenpa-inozeMHIX-MOB
2. Caiit 6i0miotexu: library. vsmu. edu.ua
3. MinictepcTBO OCBiTH 1 HayKu YKpainu [Enextponnuii pecypce] - Pexxum moctymy:
http:/mon.gov.ua/activity/education/vishha/baza.html

OO0roBopeHo Ta peKOMeHJI0BAHO HA 3aciiaHHi Kadeapu iHO3eMHUX MOB 3 KYPCOM JIATUHCHKOI
MOBH Ta Mean4HOoiI TepmiHosiorii BHMY im. M. 1. IIuporosa

[TpoTokon Nel  Big “28”cepmas 2020 poxy

3aB. kadeapu iHO3EMHHX MOB

3 KYpCOM JIaTHHCHKO! MOBH . Z
Ta MEMYHOT TEPMIHOIOTIT I. nex. 1., gon. JI.B. Jlynikosa
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Buksa a4 BiMORY/Ia)Ib MM 3a JIMCUUILTIHY - vl BuK1. B.P. PatoBa

Enextponna anpeca xadenpu: inmov@vnmu.edu.ua
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